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บทคัดย่อ 

 ในการศึกษาเรื่อง “ปีศาจในภาพพิมพ์สมัยเอโดะ กรณีศึกษา ผลงานของคัทสึชิกะ โฮะกุไซ” 

มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาประวัติความเป็นมาของภาพพิมพ์ปีศาจท่ีปรากฏอยู่ในสมัยเอโดะว่ามีความ

เป็นมาเป็นอย่างไรและสังเกตภาพในแต่ละภาพว่าใช้ฉากลักษณะอย่างไรเพื่อน ามาเป็นหลักในการเล่า

เรื่อง และเพื่อศึกษาถึงการสร้างสรรค์รูปลักษณ์ของปีศาจในงานของโฮะกุไซว่ามีรูปแบบและเทคนิค

การวาดอย่างไรเพื่อน ามาวิเคราะห์ถึงลักษณะว่ารูปแบบงานศิลปะของโฮะกุไซนัน้มีความโดดเด่นหรือ

แตกต่างอย่างไรในสมัยนั้น ในการศึกษาครั้งนี้นอกจากจะได้ทราบถึงประวัติความเป็นมาของรูปภาพ

และเทคนิคศิลปะในสมัยเอโดะท่ีแสดงให้ชาติตะวันตกได้น ามาประยุกต์ใช้เป็นผลงานศิลปะในปัจจุบัน 

แต่หากยังได้สอดแทรกเกร็ดความรู้เรื่องของเทคนิคการวาดภาพพิมพ์ของศิลปินที่โด่งดังในสมัยเอโดะ

อย่าง คัทสึชิกะ โฮะกุไซอีกด้วย  

 ในการศึกษาพบว่า ภาพพิมพ์ปีศาจผลงานของโฮะกไุซนัน้ ถือเป็นศิลปะที่เหมือนจริง 

(Realistic) คือเป็นศิลปะที่ไม่ซับซ้อน ในแต่ละภาพมีเนื้อหาสาระท่ีปรากฏเด่นชัด นอกจากนี้โฮะกุไซ

ยังได้น าเทคนิคหลักการมองภาพแบบเสมือนจริง(Perspective)แบบทางตะวันตกมาใช้ดัดแปลงให้อยู่

ในรูปแบบญี่ปุ่น ซึ่งท าให้ภาพดูมีมิติและสวยงามมากยิ่งขึ้นโดยผ่านเทคนิคการไล่สีจากเข้มไปอ่อน 

และจากการวิจัยจะพบได้ว่าภาพพิมพ์ปีศาจท่ีปรากฏอยู่แต่ละภาพของโฮะกุไซ มีท่ีมาจากธรรมชาติ 

ส่ิงของท่ีอยู่รอบตัวของคนญี่ปุ่นสมัยนั้น และการสร้างสรรค์ภาพแต่ละภาพมักใช้ฉากตามธรรมชาติ 

บ้านเรือน ส่ิงของ ในชีวิตประจ าวันของคนญี่ปุ่นในสมัยนั้นเป็นแนวคิดในการเขียนภาพปีศาจ 
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บทที่1 

บทน า 

ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 

ศิลปะเกิดจากการที่มนุษย์ต้องประดิษฐ์และสร้างสรรค์ส่ิงอ านวยความความสะดวกและเพื่อ
ความเป็นอยู่ท่ีปลอดภัย ส าหรับการด ารงชีพและความอยู่รอด ซึ่งล้วนเกิดจากการใช้ความคิด
สร้างสรรค์ เพื่อแก้ปัญหาและตอบสนองความต้องการของมนุษย์ในการด ารงชีวิตท่ีเกิดจากความ
ต้องการท่ีจะบันทึกภาพเหตุการณ์ต่างๆ  เช่น ภาพการล่าสัตว์ ภาพสงคราม ภาพงานเล้ียง ภาพเหนือ
ธรรมชาติ  นอกจากนี้แล้วศิลปะยังเกดิจากการแสดงออกของอารมณ์ปัญญาและทัศนคติ รวมท้ัง
ทักษะความช านาญของมนุษย์1   

 ความหมายของศิลปะ ศิลปะเกิดข้ึนในสังคมมนุษย์ ได้มีผู้นิยามความหมายของศิลปะไว้
มากมาย ดังนี้ 
 ศิลปะ คือ การเลียนแบบธรรมชาติ 
 ศิลปะ คือ การแสดงออกทางความงาม 
 ศิลปะ คือ การแสดงออกเกี่ยวกับศรัทธาและความเช่ือ 
 ศิลปะ คือ การแสดงออกทางด้านสังคม อารมณ์และสติปัญญา 
 ศิลปะ คือ การถ่ายทอดความรู้สึกเป็นรูปทรงในรูปของผลงาน 
จากความหมายดังกล่าวข้างต้น ศิลปะ คือ ผลงานท่ีมนุษย์สร้างสรรค์ขึ้นในรูปลักษณ์ต่างๆ ให้ปรากฏ
แก่สุนทรียภาพ ความประทับใจ ความสะเทือนใจ ตามทักษะของแต่ละคน เพื่อความงามและความ
พอใจ 

การศึกษาศิลปะจึงท าให้เข้าใจถึงวิวัฒนาการของคนในแต่ละยุคสมัย เข้าใจถึงวิธีคิด และแสดง
ให้เห็นถึงประวัตศิาสตร์ของภาพพิมพ์ญี่ปุ่นในการแสดงออกถึงส่ิงเหล่านี้ได้เป็นอย่างดี 

ยุคเอโดะ หรือยุคท่ีเรียกว่า ยุคโทะกุงะวะ อยู่ในช่วง ค.ศ. 1603 - ค.ศ. 1868 เป็นยุคท่ีมีได
เมียวตระกูลโทะกุงะวะเป็นโชกุน เริ่มต้นขึ้นเมื่อโทะกุงะวะ อิเอะยะสุ ได้รวบรวมอ านาจและก่อต้ัง
รัฐบาลโชกุนขึ้นที่เอโดะ (ในปัจจุบันคือเมืองโตเกียว) และหลังจากนั้นต่อมาอีก 260 ปี การปกครอง
ท้ังหลายก็ตกอยู่ในอ านาจของตระกูลโทะกุงะวะ รัฐบาลโทะกุงะวะได้ยึดอ านาจจากจักรพรรดิ เช้ือ
พระวงศ์ และพระสงฆ์จนหมดส้ิน และเริ่มเข้าปกครองเกษตรกรไปทีละเล็กละน้อย เมื่อเกษตรกรอัน
                                                             
1
 วิรัตน์ พิชญ์ไพบูลย์,  ศิลปนิยม 1, กรุงเทพฯ : ไทยวัฒนาพานิช, 2524. 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84.%E0%B8%A8._1603
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84.%E0%B8%A8._1868
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%94%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A7
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%94%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A7
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%81%E0%B8%B9%E0%B8%A5%E0%B9%82%E0%B8%97%E0%B8%B0%E0%B8%81%E0%B8%B8%E0%B8%87%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B0
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%8A%E0%B8%81%E0%B8%B8%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%97%E0%B8%B0%E0%B8%81%E0%B8%B8%E0%B8%87%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B0_%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B8%A2%E0%B8%B0%E0%B8%AA%E0%B8%B8
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%95%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A7
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เป็นฐานอ านาจของรัฐบาลโทะคุงะวะยากจนลงจนท าให้เกิดความเดือดร้อนตามมา การปกครองของ
ตระกูลโทะคุงะวะก็เริ่มส่ันคลอนลงต้ังแต่ศตวรรษท่ี 19  

ยุคนี้เป็นยุคท่ีวัฒนธรรมของราษฎรสามัญเจริญรุง่เรืองมากท่ีสุด ต้ังแต่ปลายศตวรรษที่ 17 
จนถึงต้นศตวรรษที่ 18 เป็นยุคของวัฒนธรรมเกน็โระขุ ซึ่งเป็นยุคของนักรบผสมกับราษฎรสามัญ มี
ศูนย์กลางอยู่ท่ีเมืองใหญ่ๆอย่างเมืองเกียวโตหรือโอซาก้า ศิลปะที่นิยมในช่วงนั้นคือละครหุ่น ละครคา
บุกิและหัตถกรรมต่างๆ และยังมีศิลปินที่ก าเนิดจากราษฎรสามัญมากมาย มีท้ังนักเขียน นักกลอนไฮคุ 
นักแต่งบทละครหุ่น ละครคาบุกิท่ีมีช่ือเสียง จนเมื่อศตวรรษที่ 19 ศูนย์กลางของวัฒนธรรมนัน้ได้ย้าย
ไปอยู่ท่ีเอะโดะ และเปล่ียนเป็นยุควัฒนธรรมคะเซ      

ด้านความเช่ือของคนญี่ปุ่น คนญี่ปุ่นตั้งแต่ในอดีตมีเรื่องเล่าและต านานเกี่ยวกับภูติ ผี ปีศาจ
มากมาย ตามความเช่ือพื้นบ้านประเทศญี่ปุ่นเป็นเกาะท่ีมีพลังงานเหนือธรรมชาติส่ังสมอยู่ท าให้ไม่
แปลกท่ีจะมีเรื่องเล่าถึงส่ิงล้ีลับเหนือธรรมชาติอยู่มากมาย อีกท้ังนับต้ังแต่ยุคโบราณ เช่น ในลัทธิชินโต
เป็นลัทธิความเช่ือด้ังเดิมของชาวญี่ปุ่นอันเกิดจากการนับถือธรรมชาติและการนับถือ ภูติ ผี ปีศาจใน
หมู่ชาวญี่ปุ่นสมัยโบราณ มีความเช่ือว่า ปรากฏการณ์ธรรมชาติ ตลอดจนวิญญาณของผู้เสียชีวิต เป็น
เทพเจ้า ดังนั้น ลัทธิชินโต หรือวิถีทางของคามิ (เทพเจ้า) จึงได้กลายมาเป็นศาสนาของคนในชุมชน 
โดยมีศาลเจ้าประจ าหมู่บ้านและ เทพผู้พิทักษ์ท้องถิ่น บรรดาวีรบุรุษและผู้น าท่ีคนในชุมชนยกย่อง 
ได้รับการบูชาอย่างเทพเจ้ามาหลายช่ัวอายุคน แม้ว่าศาสนาชินโตจะไม่สนใจในเรื่องชีวิตในชาติภพ
หน้าเหมือนศาสนาพุทธ แต่ศาสนาชินโตก็สามารถผสมผสานกับศาสนาพุทธได้ลงตัว โดยศาลเจ้าใน
ศาสนาชินโตกับวัดในพระพุทธศาสนามักมีการบริหารเช่ือมโยงกันคนญี่ปุ่นในอดีตมักนับถือท้ัง
พระพุทธศาสนา และศาสนาชินโต   

โดยในสมัยเอโดะยุคหลัง ซึ่งเป็นวัฒนธรรมของชาวเมือง มีศิลปะที่ส าคัญต่างๆหลายแขนงอัน
ได้แก่   นวนิยาย ละครคาบุกิ ภาพพิมพ์ต่างๆหรือเรียกว่าภาพอุคิโยะ  

อุคิโยะ  ไม่ใช่สกุลช่างหรือส านักพิมพ์ทางศิลปกรรม แต่เป็นช่ือเรียกขบวนการเคล่ือนไหวทาง
จิตรกรรมและภาพพิมพ์ศิลปะที่มีเนื้อหาสาระเกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตของ สามัญชนท่ัวไปในยุคเอโดะ 
แตกต่างไปจากสกุลช่างและส านักอื่นๆอย่างมาก มีท่าทีการแสดงออกไปในรสนิยมแบบประชานิยม 
(Popular Taste) ของสามัญชนของญี่ปุ่นแท้ เริม่เกิดต้ังแต่คริสต์ศตวรรษที่16 จนถึงคริสต์ศตวรรษท่ี
19 จากนั้นจึงเส่ือมความนิยมลง 

ภาพพิมพ์อุคิโยะเน้นลักษณะของการน าเสนอภาพ 2 มิติ สีสันดูเรียบง่าย สะอาดตาและมี
ความละเอียดประณีต กระบวนการท าภาพพิมพ์อุคิโยะจ าเป็นต้องใช้ความสามารถเฉพาะของคนท่ี
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แตกต่างกันไปส่ีอย่าง เพื่อให้ได้รูปท่ีมีความงดงามท่ีสุด โดยส่ิงแรกคือการออกแบบวาดภาพ และ
เลือกสี ท่ีจะใช้กับภาพนั้นๆ ต่อมาคือต้องเป็นช่างแกะไม้ท่ีมีความช านาญ จนกระท่ังถึงขั้นพิมพ์จรงิให้
ได้ตรงตามสีท่ีต้องการ สุดท้ายคือกระบวนการวางแผนการพิมพ์ในแต่ละช้ินงาน 

ภาพพิมพ์อุคิโยะมีอิทธิพลกับ ศิลปินอิมเพรสชันนิสต์ในปารีสอย่างมาก ในช่วงปลาย
คริสต์ศตวรรษที1่9 โดยศิลปินภาพพิมพ์ญี่ปุ่นท่ีมี อิทธิพลกับศิลปินในยุคนั้นคือ ฮารุโนบุ ซุสึกิ 
(Harunobu Suzuki 1725 - 1770), คิตากาว่า อุทะมาโระ (Kitagawa Utamaro 1753 -1806), 
คัทสึชิกะ โฮะกุไซ (Katsushika Hokusai 1760 - 1849), อันโดะ ฮิโรชิเกะ (Ando Hiroshige 1797 
-1858), อุทากาวะ คุนิโยชิ (Utagawa Kuniyoshi 1787 - 1861) ซึ่งศิลปินอิมเพรสชันนิสต์ในยุคนั้น
ได้เรียนรู้การใช้สีท่ีเจิดจ้า สว่างไสวจากภาพพิมพ์ญี่ปุ่น การจัดองค์ประกอบท่ีแบนราบและมีการตัด
เส้นสีด าแบบด้ังเดิม โดยศิลปินที่มีผลงานโดดเด่นท่ีสุดก็คือ คัทสึชิกะ โฮะกไุซ(Katsushika Hokusai) 
รองมาคือ อันโดะ ฮิโรชิเกะ(Ando Hiroshige) 

 ในงานศิลปะภาพพิมพ์ในลักษณะของ คัทสึชิกะ โฮะกุไซ(Katsushika Hokusai) และ อันโดะ 
ฮิโรชิเกะ(Ando Hiroshige) มีสถานะไม่ต่างไปจากงานมังงะในยุคนี้ นั่นคือเป็นศิลปะชั้นล่างท่ีคนหัว
สูงมักหลีกเล่ียงหรือลังเลท่ีจะเรียกผู้สร้างสรรค์ว่าศิลปิน แต่ทว่าในความต่ าต้อยทางสังคมนั้น กลับมี
อิทธิพลเสริมส่งกระจายไปสู่โลกของงานศิลปะอย่างกว้างขวาง2 

ในสมัยเอโดะนั้นมีการน าบทประพันธ์ประเภทเรื่องเล่าเกี่ยวกับปีศาจท่ีมีช่ือเสียงช่ือว่า ไฮยาคุ 
โมโนกาตาริ (Hyaku Monogatari) มาจัดพิมพ์เป็นภาพชุดโดยศิลปินที่มีช่ือเสียงแห่งยุค มีนามว่า   

คัทสึชิกะ โฮะกุไซ (葛飾北斎; Katsushika Hokusai) คัทสึชิกะ โฮะกุไซ เกิดท่ีเอโดะ(ปัจจุบัน
คือเมืองโตเกียว) ในช่วงเดือนตุลาคม-พฤศจิกายน ค.ศ. 1760 เกิดในครอบครัวช่างฝีมือในเอโดะ เป็น
จิตรกรภาพอุคิโยะและภาพพิมพ์แกะไม้ชาวญี่ปุ่นท่ีมีช่ือเสียงท่านหนึ่ง ในสมัยเอโดะ(คริสต์ศตวรรษที่ 
18 และ 19) และยังเป็นผู้ท่ีมีความเช่ียวชาญทางการเขียนภาพจิตรกรรมจีนอีกด้วย งานท่ีมีช่ือเสียง

มากของโฮะคุไซคือ ภาพพิมพ์แกะไม้ชุดทัศนียภาพ 36 มุมของภูเขาไฟฟูจิ (富嶽三十六景) 
เป็นการรวมภาพคล่ืนยักษ์นอกฝ่ังคะนะงะวะ ท่ีเขียนขึ้นในคริสต์ศวรรษ 1820 

คัทสึชิกะ โฮะกุไซ ได้เริ่มท าภาพพิมพ์เกี่ยวกับต านานปีศาจในปี ค.ศ. 1831 ในครั้งนั้นได้
จัดพิมพ์เรื่องสยองขวัญ 5 เรื่องจากต านานไฮยาคุโมโนกาตาริ ซึ่งเล่าเกี่ยวกับต านานสยองขวัญ

                                                             
2
  ก าจร สุนพงษศ์รี. (2551). ประวัติศาสตร์ศิลปะญี่ปุ่น. ส านักพิมพ์แห่งชาติจุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย. กรุงเทพมหานคร 
 



4 
 

จัดพิมพ์ขึ้นท้ังหมด 13 เล่ม สมุดภาพชุดนี้มีช่ือว่า ไคเดน โฮะคุไซ (Kaidan Hokusai) ภายในเล่มเป็น
ภาพวาดเกี่ยวกับโอะบะเกะ หรือ ภูตผีปีศาจ ส่ิงล้ีลับ เหนือธรรมชาติ จากนิทานของญี่ปุ่น ภาพพิมพ์
ของ โฮะคุไซ มีลักษณะเฉพาะแตกต่างจากศิลปินในยุคเดียวกัน โดยเฉพาะการสร้างสรรค์ภาพยูเร 
(Yurei) ท่ีมีการใส่จินตนาการลักษณะท่าทางของภูตผี  ให้สัมพันธ์กับเรื่องราวและดูน่ากลัวรวมถึงการ
จัดองค์ประกอบภาพให้สัมพันธ์กับเนื้อเรื่องได้อย่างมีเอกลักษณ์3 

ความนิยมในต านานเรื่องภูตผี ปีศาจในประเทศญี่ปุ่นมีมาอย่างช้านานโดยเฉพาะเรื่อง ไฮยาคุ 

โมโนกาตาริ (百物語怪談会;  hyaku monogatari) ซึ่งเล่าขนานต่อกันมาจนกระท่ังปัจจุบัน

เรื่องไฮยาคุโมโนกาตาริ ไม่ทราบต้นก าเนิดท่ีชัดเจน แต่จากต านานกล่าวว่าเริ่มต้นขึ้นในการฝึกความ

กล้าหาญของซามูไร โดยใช้วิธีการเล่นเกมเล่าเรื่องสยองขวัญ เรียกว่า โอโตกิ โมโนกาตาริ (Otogi 

Monogatari) ในเกมจะผลัดกันเล่าเรื่องในไฮยาคุ โมโนกาตาริ การเล่นเกมประลองความกล้านี้นิยม

กันมากในเหล่าซามูไรหนุ่มในสมัยนั้น วิธีเล่นคือ ผู้เล่นจะจุดเทียนจ านวนหนึ่งร้อยเล่ม ภายในห้องท่ี

มืดสนิท จากนั้นผู้เล่นแต่ละคน ผลัดกันออกมา เล่าเรื่องสยองขวัญ ท่ามกลางวงล้อมท่ีทุกคนนั่งล้อม

วงกัน 

จากท่ีกล่าวมาข้างต้นจะเห็นได้ว่าเรื่องราวของภูติ ผี ปีศาจ ส่ิงล้ีลับ ในสมัยเอโดะนั้น ปัจจุบัน
ไม่ค่อยได้รับความนิยมมากนัก และอาจจะค่อยๆเลือนหายไปในสังคมปัจจุบัน จึงท าให้ยากต่อ
การศึกษา ข้อมูล ความเป็นมา หรือแม้แต่เรื่องราวของภาพพิมพ์ ผี ปีศาจต่างๆในสมัยเอโดะ จึงเป็น
เหตุท าให้ผู้วิจัยเกิดความสนใจ และต้องการศึกษาว่าภาพพิมพ์รูปปีศาจท่ีปรากฏอยู่แต่ละภาพมีเรื่อง
เล่า ความเป็นมาอย่างไร แต่ละภาพตามท้องเรื่องใช้ฉากเหตุการณ์ใดในการเขียนเพื่อเป็นตัวแทนของ
เรื่อง และการสร้างสรรค์รูปลักษณะของผีหรือปีศาจของ คัทสึชิกะ โฮะกุไซ มีท่ีมาอย่างไร ดังนั้นหาก
มีการศึกษาถึง ท่ีมา รวมท้ังแนวคิดของศิลปินในสมัยเอโดะ เกี่ยวกับปีศาจในภาพพิมพ์โดยละเอียด
แล้ว น่าจะท าให้สะดวกต่อการศึกษาเรื่องราวในภาพต่างๆต่อไป   

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1. เพื่อศึกษาเกี่ยวกับภาพพิมพ์ชุดปีศาจของโฮะกไุซท่ีปรากฏอยู่แต่ละภาพ 

                                                             
3 Sirivinit, คัทซึชิคะ โฮะคุไซ [Online], Accessed 1 December 2014, Available from 

http://www.bloggang.com/viewdiary.php?id=vinitsiri&month=05-2010 
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มีความเป็นมาอย่างไร 
2. เพื่อศึกษาว่าแต่ละภาพตามท้องเรื่องใช้ฉากเหตุการณ์ใดในการเขียนเพื่อเป็นหลัก 

ในการเล่าเรื่อง 
3. เพื่อศึกษาถึงการสร้างสรรค์รูปลักษณะของปีศาจและเพื่อให้ทราบถึงเทคนิคการวาดเส้น

และลงสีหรือลงรายละเอียดภาพในผลงานของ คัทสึชิกะ โฮะกุไซ ในสมัยเอโดะนั้นมีเทคนิคอย่างไร 

สมมุติฐานการวิจัย 

ศึกษาการสร้างสรรค์ภาพพิมพ์รูปปีศาจท่ีปรากฏอยู่แต่ละภาพของ คัทสึชิกะ โฮกุไซ มีท่ีมา

จากการเล่าเรื่องให้คล้อยตามธรรมชาติ ส่ิงของท่ีอยู่รอบตัวของคนญี่ปุ่นและการสร้างสรรค์ภาพแต่ละ

ภาพใช้ฉากตามธรรมชาติ บ้านเรือน ส่ิงของ ในชีวิตประจ าวันของคนญี่ปุ่นในสมัยนั้น เป็นแนวคิดใน

การเขียนภาพภูติ ผี ปีศาจขึ้น 

ทฤษฎีและงานวิจัยที่เก่ียวข้อง 

จากการค้นคว้าในเบ้ืองต้นผู้วิจัยได้ท าการรวบรวมงานวิจัยและเอกสารต่างๆ ท่ีมีความ
เกี่ยวข้องกับการศึกษาและแสดงให้เห็นถึงความเป็นมาของภาพพิมพ์รูปปีศาจท่ีปรากฏอยู่ในยุคเอโดะ 
ว่าแต่ละภาพว่ามีเรื่องราวความเป็นมาอย่างไรและรวมไปถึงการสร้างสรรค์ของลักษณะของผีหรือ
ปีศาจของ คัทซึชิคะ โฮะคุไซ ว่ามีท่ีมาอย่างไร ดังนั้นงานวิจัยและเอกสารเหล่านี้จึงเป็นประโยชน์เพื่อ
เป็นแนวทางในการท าความเข้าใจเบ้ืองต้นตลอดจนเป็นแนวทางในการช้ีแนะประเด็นท่ีน่าสนใจ ซึ่งจะ
น าไปสู่การน ากรอบแนวคิดทฤษฏีทีเหมาะสมมาท าการวิเคราะห์ประเด็นท่ีจะศึกษาวิจัยต่อไป 

ก าจร สุนพงษ์ศรี (2551) เขียนหนังสือเรื่อง “ประวัติศาสตร์ศิลปะญี่ปุ่น” เป็นการเสนอ

มุมมองผ่านงานศิลปะของชาวญี่ปุ่น ต้ังแต่ใน อดีตจนถึงปัจจุบัน และ ยังแสดงให้เห็นถึงศิลปะ และ 

วัฒนธรรมในระดับ 

อารยธรรมท่ีเป็นส่วนส าคัญ ท าให้ประเทศญี่ปุ่นสามารถพัฒนาจนเป็นชนชาติช้ันน าของโลกได้ อาทิ

เช่นประวัติศาสตร์ท่ัวไป ผลงานศิลปะที่โดดเด่น รวมถึงศิลปินผู้มีช่ือเสียงในการสร้างผลงานทางศิลปะ

ของประเทศญี่ปุ่นในแต่ละยุคสมัย 
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ชัยยศ อิษฏ์วรพันธุ์. (2552) เขียนหนังสือเรื่อง คัทซึชิคะ โฮะคุไซ กล่าวถึง ศิลปะรูปแบบ

ต่างๆในสมัยเอโดะ และผลงานศิลปะในสมัยนั้น เป็นอย่างไร แตกต่างกับศิลปะในสมัยอื่นอย่างไร เรา

จะเห็นผลงานศิลปะรูปแบบต่างๆ หลายประเภทของ คัทซึชิคะ โฮะคุไซ 

สุภัทรดิศ ดิศกุล. (2507) เขียนหนังสือเรื่อง ศิลปะจีนและญ่ีปุ่น กล่าวถึง การศึกษาศิลปะจีน

และญี่ปุ่น และศึกษาภาพสลักท่ีใช้ประดับผนังห้องฝังศพในสมัยก่อน ภาพสลักเหล่านี้มีการเล่าเรื่อง

เป็นเป็นอย่างดี มีภาพบุคคลสวมเครื่องแต่งกายของญี่ปุ่นในสมัยต่างๆ ซึ่งมีรูปร่างแปลกตาจาก

ปัจจุบัน 

Chanhu Kwon. (2557) เขียนหนังสือเรื่อง ผีญ่ีปุ่น ชุด เร่ืองผีๆ รอบโลก กล่าวถึง เรื่องเล่า

ของส่ิงลึกลับสุดหลอนจากประเทศญี่ปุ่น ภูต ผี ปีศาจในต านาน เช่น หญิงสาวสองปาก ผีสาวคอยาว 

และสตรีหิมะ เป็นต้น และความเช่ือของผู้คนในญี่ปุ่น เช่น ตุ๊กตาไล่ฝน เรื่องส้ันขวัญผวา เช่น เรื่อง

สยองขวัญในบ้านผีสิง เรื่องสยองของคัปปะ พรายน้ าจอมฉุด ปีศาจลักซ่อน และเรื่องเล่าต านานอีก

มากมาย 

Hiroshi Kitagawa and Bruce T. Tsuchida, (2518) เขียนหนังสือเรื่อง The tale of 

the Heike or Heike Monogatari เรื่องเล่าของ เฮเกะ เป็นเรื่องเล่า เกี่ยวกับสงครามระหว่างมินา

โมโตะกับไทระหลักๆ มี 13 ภาคใหญ่ และมีตอนย่อยๆ ในภาคอีก เขียนขึ้นโดยพระตาบอดช่ือว่า ฮิโร

ชิ คิตะกาวะ โดยพระท่านนี้ได้ท่องเท่ียวไปยังสถานท่ีท่ีต่าง ๆ ขณะท่ีเล่นบิวะ (เครื่องดนตรีชนิดหนึ่ง

คล้ายๆ น้ าเต้า) ไปด้วย  

Shigeru Mizuki. (2550) เขียนหนังสือเรื่อง ต านานปีศาจญี่ปุ่น เป็นการรวมต านาน ผี 

ปีศาจ ไว้ด้วยกันถึง 130 เรื่อง เช่น ปีศาจสัญจร, จ้ิงจอกเก้าหาง, หัวลอยฟ้า, แมงมุมดิน, ปีศาจหญิง

สองปาก เป็นต้น เรื่องเล่าท้ังหมดเกิดเป็น ต านานปีศาจญี่ปุ่น เริ่มจาก ปีศาจสัญจร ท่ีมักจะเข้าสิงคน

ท่ีเหม่อลอย แล้วท าให้เสียสติไป หรือไม่ว่าจะเป็น จ้ิงจอกเก้าหาง ท่ีสามารถแปลงร่างเพื่อล่อลวงผู้อื่น

ให้ท าส่ิงช่ัวร้าย เป็นต้น  
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บทความจากส่ืออิเล็กทรอนิกส์  

หอมรดกไทย. (2541) ลัทธิชินโต กล่าวถึง ความเป็นลัทธิชินโต ความเช่ือด้ังเดิมของชาว

ญี่ปุ่นในเรื่องการนับถือธรรมชาติ และการนับถือ ภูติ ผี ปีศาจ ในสมัยโบราณ ตลอดจนวิญญาณของ

คนตาย แล้วกลายเป็นเทพเจ้า  

Ceylon. ประเภทของวิญญาณ กล่าวถึง ประเภทของผีญี่ปุ่น 3 ประเภท ได้แก่ ผีท่ัวไป

(โอะบะเกะ) เป็นผีท่ีสามารถปรากฏให้คนเห็นได้สารพัดรูปแบบ และยังมรการรวบรวมน าเอาเหล่า

บรรดาภูติ ผี ปีศาจ ปอบ เปรต และ อสุรกาย มาไว้เป็นผีจ าพวกเดียวกัน เรียกว่า โยวไก ซึ่งแหล่งท่ี

อยู่เดิมของเหล่าภูตผี ปีศาจนี้ คือขุมนรก สวรรค์ และบนโลกมนุษย์ นอกจากนี้ ยังมีผีอีกประเภทหนึ่ง 

ได้แก่วิญญาณของคนท่ีเสียชีวิตไปโดยไม่ทันได้ดับจิต ซึ่งมีช่ือเรียกว่า ยูเร 

Kanjiz. (2549) ประวัติศาสตร์ญี่ปุ่น ยุคเอโดะ กล่าวถึง ยุคเอโดะ หรือยุคท่ีเรียกว่า โทคุคา

วะ ค.ศ. 1603 - ค.ศ. 1868 โทะคุงะวะ อิเอะยะสุ ได้รวบอ านาจและต้ังรัฐบาลโชกุนขึ้นที่เอะโดะ 

(ปัจจุบันคือโตเกียว) ใน ค.ศ. 1603 และหลังจากนั้นอีก 260 ปี การปกครองท้ังหลายก็ตกอยู่ใน

อ านาจของตระกูลโทะคุงะวะ รัฐบาลโทะคุงะวะได้ลิดรอนอ านาจจากจักรพรรดิ เช้ือพระวงศ์ และ

พระสงฆ์จนหมดส้ิน ได้ท าการปิดประเทศ และห้ามนับถือศาสนาคริสต์ เพื่อความอยู่รอดของตัวเอง 

พวกซามูไรจึงต้องขายวิชาของตัวเอง ต้ังส านักต่างๆ ขึ้น จนเมื่อต้นศตวรรษที่ 19 ศูนย์กลางของ

วัฒนธรรมได้ย้ายไปอยู่เอะโดะ เป็นยุคของวัฒนธรรม คะเซ ซึ่งเป็นวัฒนธรรมของชนชาวเมือง อัน

ได้แก่ นวนิยาย ละครคะบุขิ ภาพอุคิโยะ บุงจิงงะ เป็นต้น การศึกษาและวิชาการก็เจริญรุ่งเรือง ชนช้ัน

นักรบเล่าเรียนปรัชญาของขงจ้ือและหลักค าสอน จูจ่ือ ซึ่งเป็นปรัชญาพื้นฐานท่ีค้ าจุนการปกครองของ

รัฐบาลโทะคุงะวะ 

Nipponnotsubo, ผีญ่ีปุ่น วิญญาณกับภูตผี กล่าวถึง ต านานผีญี่ปุ่น ปราชญ์และศิลปิน

นาม โทะริยะมะ เซคิเอ็น ได้ท าการศึกษาค้นคว้าเกี่ยวกับ ภูตผีปีศาจ ของญี่ปุ่น ท้ังท่ีสิงสถิตอยู่ตามท่ี

ต่างๆ ตลอดจนท่ีอยู่บนสวรรค์ และ ในนรก เขาพยายามแบ่งแยก ผี ออกเป็นชนิดต่างๆ ตามลักษณะ

ท่ีมันปรากฏร่างให้เห็น ซึ่งนับเป็นเรื่องยุ่งยาก เนื่องจากผี โดยเฉพาะอย่างยิ่ง โอะบะเกะ สามารถ

ปรากฏให้เห็นได้สารพัดรูปแบบ นอกจากโอะบะเกะแล้ว โทะริยะมะ ยังได้รวมเอาบรรดา ผี ปีศาจ 



8 
 

ปอบ เปรต และ อสุรกาย มาไว้เป็นพวกเดียวกัน เรียกว่า โยวไก นอกจากนั้นแล้วก็เป็นผีประเภท 

วิญญาณของคนตาย ซึ่งมีช่ือเรียกว่า ยูเร 

 จากตัวอย่างเอกสารจากบทความและส่ืออิเล็คทรอนิคส์ท่ียกมานั้นมีประโยชน์ในการศึกษา

บทความทางวิชาการฉบับนี้โดยส่วนของเนื้อหาต่างๆนั้น จะช่วยท าให้เห็นถึงท่ีมา เรื่องเล่าความ

เป็นมาของศิลปะในผีหรือปีศาจของญี่ปุ่น และเพื่อเป็นส่วนช่วยในการการศึกษาถึง ท่ีมา รวมถึง

แนวคิดของศิลปินหลายๆท่าน เกี่ยวกับปีศาจในภาพพิมพ์ในสมัยเอโดะ เพื่อเป็นประโยชน์กับผู้ท่ีสนใจ

ต่อไป จากการทบทวนเอกสารในงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องในเรื่องปีศาจในภาพพิมพ์สมัยเอโดะ พบว่ามีงาน

ท่ีเกี่ยวข้องกับความคิดสร้างสรรค์ในเรื่องลักษณะของภาพผีหรือปีศาจญี่ปุ่นเป็นจ านวนมาก 

ขอบเขตการศึกษา 

ผลงานภาพวาดปีศาจของ คัทซึชิคะ โฮะคุไซ สมัยเอโดะ  
 

ค านิยามหรือศัพท์เฉพาะ 

1. อุคิโยะ (Ukiyo) หมายถึง ลักษณะของภาพพิมพ์แกะไม้ของญี่ปุ่นที่ท าขึ้นระหว่าง

คริสต์ศตวรรษที่17 ถึง 20 เป็นภาพภูมิทัศน์, เรื่องราวจากประวัติศาสตร์, ภาพจากบทละครและ

แหล่งของความส าราญ ซึ่งถือว่าเป็นลักษณะหลัก ของภาพพิมพ์แกะไม้ของคนญี่ปุ่น 

2. ไฮยาคุ โมโนกาตาริ (Hyaku Monogatari) หมายถึง หนังสือต านานเล่าเรื่องท่ีรวบรวม

เรื่องเล่าต านานในประเทศญี่ปุ่นเป็นการบันทึกเรื่องราวแปลกๆที่เกิดข้ึนท่ีผู้แต่งหรือผู้รวบรวมได้

ประสบด้วยตนเอง หรือได้ยินค าบอกเล่า ต านาน ผี ปีศาจ เรื่องน่ากลัวต่างๆและนิทานพื้นบ้าน 

3. โอบะเกะ (Obake) หมายถึง ผีท่ัวๆไปท่ีสามารถปรากฏให้คนเห็นได้สารพัดรูปแบบ 

4. ยูเร (Yurei) หมายถึง  วิญญาณของคนท่ีตายไปโดยท่ียังไม่ทันได้ดับจิตหรือท่ีเรียกกันว่าผี

ตายโหง 

5. โยวไก (Yokai) หมายถึง เหล่าบรรดาภูติ ผี ปีศาจ ปอบ เปรต และ อสุรกาย 
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ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

1. ท าให้เกิดความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับศิลปะภาพพิมพ์ในสมัยนั้น  

2. ท าให้ทราบประวัติความเป็นมา และรูปแบบและเอกลักษณ์ในการสร้างภาพพิมพ์ปีศาจ 

3. ท าให้ทราบเกี่ยวกับ ภาพพิมพ์ปีศาจของศิลปินในการใช้จินตนาการ รวมไปถึงบริบทชีวิต 

ความเป็นอยู่ของสังคมญี่ปุ่นในสมัยเอโดะท่ีสะท้อนผ่านทางภาพพิมพ์ปีศาจ 
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บทที่ 2  

เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้อง 

ประวัติความเป็นมาของภาพพิมพ ์

 ภาพพิมพ์มีประวัติความเป็นมาเริ่มต้ังแต่สมัยก่อนประวัติศาสตร์(200,000 ปีก่อน คริสตกาล) 
โดยมนุษย์โครมันยอง ดังพบภาพพิมพร์ูปมือบนผนังถ้ าในถ้ าลาสโควซ์ ประเทศฝรั่งเศสและถ้ าอัลตามิ
รา ประเทศสเปน ต่อมาชาวอียิปต์และชาวเมโสโปเตเมียรู้จักการพิมพ์ภาพแบบใช้แรงกดประทับบน
ผิววัสดุท่ีอ่อนนิ่ม เช่น ดิน ขี้ผ้ึง จากนั้นมนุษย์คิดค้นกระดาษข้ึนได้จึงเปล่ียนวัสดุรองรับท่ีเป็นดินหรือ
ขี้ผ้ึงมาเป็นกระดาษแทน นับแต่นั้นมาภาพพิมพ์ก็ได้พัฒนามาอย่างต่อเนื่อง ท้ังในด้านรูปแบบ กลวิธี
การพิมพ์ตามวิวัฒนาการของมนุษย์และความเจริญก้าวหน้าด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีมาจนถึง
ปัจจุบัน 

ความเจริญก้าวหน้าทางด้านการพิมพ์เป็นส่ิงท่ีช่วยส่งเสริมความเจริญก้าวหน้าทางด้านศิลปะ
วิทยาการ เพราะว่ามนุษย์สร้างสรรค์กระบวนการพิมพ์ภาพขึ้นมาก็เพื่อตอบสนองความต้องการ ใน
การเผยแพร่ความคิดและความรู้ของมนุษย์ให้กระจายไปได้อย่างแพร่หลาย ตลอดจนเพื่อเก็บรักษา
ความรู้ต่างๆ ไว้ให้คนรุ่นหลังได้ศึกษาถึงความเป็นมาของความรู้ในเรื่องต่างๆ ดังนั้นเพื่อให้เห็น
ภาพรวมของพัฒนาการทางด้านการพิมพ์ภาพที่ก่อประโยชน์ให้มนุษย์อย่างมากในปัจจุบัน จึงขอ
กล่าวถึงประวัติความเป็นมาของภาพพิมพ์ในกลุ่มประเทศตะวันออก กลุ่มประเทศตะวันตกหรือยุโรป
และในประเทศไทย 

วิวัฒนาการด้านการพิมพ์ในกลุ่มประเทศตะวันออก คือ จีน ญี่ปุ่นนั้น แสดงให้เห็นว่า จีนเป็น
ชนชาติแรกที่คิดค้นการท าภาพพิมพ์ขึ้น โดยการแกะสลักลงบนหิน หยก งาช้าง กระดูกสัตว์ และเขา
สัตว์ เพื่อท าเป็นแม่พิมพ์แล้วกดแม่พิมพ์ลงบนดินเหนียว ครั่ง ขี้ผ้ึงหรือกระดาษให้เกิดลักษณะเป็น
รอย ความรู้การพิมพ์นี้ได้เผยแพร่ไปยังประเทศตะวันตกและประเทศเพื่อนบ้านท่ีส าคัญได้แก่ ประเทศ
ญี่ปุ่น เกาหลี ซึ่งประเทศเกาหลีได้พัฒนาความรู้เรื่องการพิมพน์ี้จนสามารถท าตัวเรียงพิมพ์ เป็นโลหะ
ส าเร็จ ในส่วนของประเทศญี่ปุ่นก็ได้พัฒนาการพิมพ์ขึ้นจนเป็นท่ียอมรับ ในด้านของภาพพิมพ์ท่ีมี
คุณค่า ซึ่งมีสกุลช่างภาพพิมพ์แกะไม้ท่ีมีช่ือเสียง คือ สกุลช่างอูกิโยเอะท่ีสามารถสร้างสรรค์ผลงาน
ภาพพิมพ์ได้อย่างงดงามและมีเอกลักษณ์เฉพาะตัว ดังจะเห็นได้จากประเทศญี่ปุ่นได้ให้อิทธิพลแก่
ศิลปะของประเทศทางตะวันตกหรือยุโรปในช่วงคริสต์ศตวรรษที่ 19 
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ส่วนภาพพิมพ์ในกลุ่มประเทศตะวันตกมีพัฒนาการมาอย่างยาวนานและต่อเนื่อง นับต้ังแต่
สมัยก่อนประวัติศาสตร์ที่รู้จักกระบวนการพิมพ์โดยการวางมือทาบบนผนังถ้ าแล้วเป่าสี หรือทาสีบน
ฝ่ามือ จากนั้นกดประทับเป็นรูปมือไว้บนผนังถ้ า ต่อมาอารยธรรมอียิปต์ได้รู้จักน า ภาพแกะสลักเล็กๆ 
กดลงบนดินให้เกิดเป็นรอยข้ึน ส่วนในดินแดนเมโสโปเตเมียค้นพบการใช้ ดินเหนียวแกะเป็นตรา
สัญลักษณ์และน าไปตากแดดให้แห้งหรือน าไปเผาไฟ เพื่อให้เกิดเป็นแม่พิมพ์กดประทับ ต่อมาในปี 
ค.ศ. 1450 โจฮัน กูเต็นเบิร์ก ได้คิดประดิษฐ์แท่นพิมพ์อย่างง่ายข้ึน จากนั้นในช่วง ค.ศ. 15 อัลเบรชท์ 
ดือเรอร์ ได้คิดค้นกลวิธีภาพพิมพ์ร่องลึก พอถึง ค.ศ. 16 ทอมัส บิวิค ได้คิดค้นกลวิธีภาพพิมพ์ลายแกะ
ไม้ได้ส าเร็จ 

หลังจากนั้นวิลเลียม เบลก ได้พยายามปรับปรุงภาพพิมพ์ผิวนูน ด้วยวิธีการสร้างภาพผลงาน 
ลงบนแผ่นโลหะโดยให้กรดท าปฏิกิริยากับแผ่นโลหะจนได้แม่พิมพ์ผิวนูนและในประเทศเยอร์มัน ได้มี
การคิดค้นกลวิธีภาพพิมพ์มัชฌิมรงค์ ในปี ค.ศ. 1660 เฮอร์คิวลิส ซีเกอร์ ได้คิดกลวิธีภาพพิมพ์อย่างสี
น้ า พอถึงค.ศ. 1793 อะลัวส์ เซเนเฟลเดอร์ ได้ค้นพบกลวิธีภาพพิมพ์หิน และในระหว่างปี ค.ศ. 
1864-1901 อองรี เดอ ตูลูส โลเตรก ได้น ากลวิธีภาพพิมพ์หินมาพัฒนาให้เข้ากับระบบธุรกิจ โดยท า 
โปสเตอร์หลายๆ สีออกสู่สาธารณชน ค.ศ. 1907 ซามูเอล ไซมอน ได้พัฒนาและปรับปรุงกลวิธีภาพ
พิมพ์ผ่านฉาก โดยใช้เส้นไหมมาท าเป็นแม่พิมพ์จนส าเร็จ เรียกอีกอย่างว่า “กลวิธีภาพพิมพ์ตะแกรง
ไหม” ซึ่งกลวิธีนี้เป็นท่ีนิยมอย่างมากของศิลปินใน ค.ศ. 20 เช่น รอเบิร์ต เราเชนเบิร์ก แอนดี วอร์โฮล 
เป็นต้น 

ประวัติของคัทสึชิกะ  โฮะกุไซ 

โฮะกุไซ หรือ คัทสึชิกะ โฮะกุไซ (ญี่ปุ่น: 葛飾北斎 ?, อังกฤษ: Hokusai หรือ 
Katsushika Hokusai) เกิดเมื่อวันท่ี 23 กันยายน ค.ศ. 1760 หรือท่ีเรียกในแบบญี่ปุ่นว่าสมัยโฮเระคิ 
(ค.ศ.1751-1764) ในบริเวณท่ีปัจจุบันคืออ าเภอสุมิดะ ทางทิศตะวันออกส่วนท่ีใกล้ใจกลางเอโดะ (ได้
เปล่ียนเป็นโตเกียวเมื่อ ค.ศ. 1868 สมัยเมจิ) เรียกได้ว่าเป็นเอโดะขนานแท้ ในช่วงท่ีโฮะคุไซก าเนิดมา
นั้น รัฐบาลท่ีท าหน้าท่ีปกครองประเทศและมีอ านาจท่ีแท้จริงบริหารโดยระบบโชกุน มีศูนย์กลาง
อ านาจอยู่ท่ีเมืองเอโดะ ในขณะท่ีจักริพรรดิประทับท่ีเมืองเกียวโตซึ่งเป็นเมืองหลวงเก่า เมืองเอโดะจึง
มีความเจริญรุ่งเรืองท้ังในทางเศรษฐกิจและด้านสังคม 4  แทบไม่มีรายละเอียดเกี่ยวกับชีวิตของโฮะกุไซ
และครอบครัวในช่วงแรกหลงเหลือเลย มีทฤษฎีว่าโฮะกุไซน่าจะมีบิดาเป็นช่างท ากระจกให้โชกุน แต่
บิดาไม่ได้ให้โฮะกุไซเป็นทายาท ซึ่งท าให้สันนิษฐานว่าแม่ของโฮะกุไซอาจจะเป็นภรรยาน้อย โฮะกุไซ

                                                             
4 ชัยยศ อิษฏ์วรพันธุ์. คัทซึชิคะ โฮะคุไซ. กรุงเทพฯ : สารคดีภาพ, 2552.  หน้า7. 
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เริ่มวาดภาพสเกตช์จากชีวิตจริงต้ังแต่เมื่ออายุ5-6ขวบเท่านั้น และเริ่มเรียนการเขียนภาพเมื่อมีอายุได้
หกขวบจากบิดาท่ีท ากระจก รวมท้ังการเขียนภาพรอบกระจกด้วย ช่ือเมื่อแรกเกิดของโฮะกุไซคือ โทคิ
ทะโระ(Tokitaro) ซึ่งเปล่ียนเป็น เท็ตซึโซ(Tetsuzo)ในภายหลัง (ในสมัยนั้นคนยังไม่มีนามสกุล) ฐานะ
ของครอบครัวโฮะกุไซไม่ดีนัก หลักฐานบางส่วนกล่าวว่าเขาต้องท างานเป็นผู้ช่วยในร้านเช่าหนังสือ
และหาเล้ียงชีพในช่วงวัยรุ่น ด้วยการเป็นช่างแกะแม่พิมพ์ไม้ ดังนั้นก่อนท่ีปรากฏตัวออกมาในโลกของ
ศิลปะเมื่ออายุ19ปี จึงพอเห็นว่าเหตุใดบุคคลผู้นี้จึงกลายมาเป็นผู้ท่ีเกี่ยวข้องในวงการการวาดภาพ
และภาพพิมพ์ไม้แบบอุคิโยะเอะ  

 บรรยากาศของเอโดะในยุคนั้นแตกต่างอย่างส้ินเชิงจากความเคร่งขรึมแบบเมืองหลวงเก่า
เกียวโตการเติบโตอย่างรวดเร็ว เพราะโชกุนเลือกให้บริเวณหมู่บ้านประมงเล็กๆกลายเป็นศูนย์กลาง
การปกครอง ท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงอย่างยิ่งใหญ่ ประชากรส่วนใหญ่ของเมืองนี้เป็นชนช้ันซามไูร
ท้ังในส่วนท่ีปฏิบัติงานให้ระบบโชกุนและส่วนท่ีปฏิบัติงานให้บรรดาไดเมียว(ผู้ปกครองเมืองอื่นๆท่ีมีท่ี
พักอยู่ท่ีเมืองหลวงตามระบบการประกันความมั่นคงของรัฐ) เกิดเหตุการณ์ไฟไหม้ครั้งใหญ่ในเอโดะ
เมื่อค.ศ.1657 เปิดโอกาสให้การสร้างเมืองใหม่เป็นไปอย่างเต็มท่ี ผังเมืองท่ีมีการแบ่งโซนต่างๆอย่าง
ชัดเจนท าให้ประชากรเอโดะตระหนักในความใหม่และทันสมัยของตนเอง วัฒนธรรมของคนเมืองใน
แง่ของหนังสือและการพิมพ์ การแสดงต่างๆเช่น คาบุกิ และย่านบันเทิงท่ีกลายเป็นหัวใจของพลัง
สร้างสรรค์ของบรรดาศิลปิน กวี ท่ีสนับสนุนโดยผู้มีฐานะและบุคคลท่ีเกี่ยวข้อง เช่น ส านักพิมพ์ในยุค
นั้น 

เมื่ออายุได้ 12 ปี บิดาก็ส่งโฮะกุไซให้ไปท างานกับร้านหนังสือและห้องสมุดให้ยืมหนังสือ ซึ่ง
เป็นสถาบันที่เป็นท่ีนิยมมีกันในเมืองใหญ่ๆ ของญีปุ่่น ซึ่งเป็นสถานท่ีท่ีส าหรับอ่านหนังสือท่ีพิมพ์จาก
ภาพพิมพ์แกะไม้ ส าหรับคนช้ันกลางและชนช้ันสูง เมื่ออายุได้ 14 ปีโฮะกุไซก็ไปฝึกงานกับช่างแกะไม้
เป็นเวลาส่ีปีจนอายุ 18 ปีเมื่อได้รับให้เข้าท างานกับห้องศิลป์ของคัตซุคาวะ ชุนโช (Katsukawa 
Shunsho ค.ศ.1726-1792) ผู้เป็นศิลปินผู้เขียนภาพอุกิโยะซึ่งเป็นงานพิมพ์แกะไม้และจิตรกรรมท่ีมี
ช่ือเสียงในฐานะช่างท่ีผลิตผลงานภาพเหมือนของนักแสดงคาบุกิ และเป็นผู้น าของตระกูลงานท านอง
ท่ีเรียกว่าตระกูลงานศิลปะแบบคัตซุคาวะ (Katsukawa school) ภาพอุกิโยะ ท่ีเขียนโดยจิตรกรเช่น
ชุนโชจะเน้นการเขียนภาพสตรีในราชส านักหรือนักแสดงคาบูกิท่ีมีช่ือเสียงตามเมืองต่างๆ ในญี่ปุ่นใน
ขณะนั้น 

เมือ่อายุได้19ปี ไม่นานโฮะกุไซก็ผลิตผลงานของตัวเองในช่ือ คัทซสึคะวะ ชุนโร(Katsukawa 
Shunro) ช่ือแรกเป็นช่ือของอาจารย์ซึ่งเป็นช่ือของส านัก ในขณะท่ีช่ือหลังเป็นการน าช่ืออาจารย์2ช่ือ 
ชุนและโรจากอีกนามแฝงหนึ่งของอาจารย์ อันนับว่าเป็นเกียรติอย่างสูงส าหรับโฮะกุไซ  
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งานท่ีหลงเหลืออยู่บอกว่าผลงานเปิดตัวของโฮะกุไซเกิดขึ้นใน ค.ศ.1779 เป็นภาพพิมพ์ไม้รูป
นักแสดง ท่ีมีฉากหลังเป็นอาคารไม้งานช้ินนี้ติดท่ีโรงละครนะคะมูระซัง ในเอโดะเมื่อเดือนสิงหาคม 
ค.ศ.1779 ภาพพนักงานเสิร์ฟของร้านน้ าชาริมทางเป็นฉากในละครคาบุกิ จะเห็นว่าเป็นการเริ่มต้น
ของศิลปินผู้นี้ได้อย่างชัดเจน ลักษณะของเส้นท่ีค่อนข้างอ่อนไหว การเน้นสร้างภาพที่มีบรรยากาศ
ประกอบอันเป็นแนวทางของการท าภาพพิมพ์อุคิโยะเอะท่ีมีหลายสี แบบนิชิคิเอะช่วงแรก เช่น ในงาน
ของสุซุคิ ฮารุโนบุ(Suzuki Harunobu ค.ศ.1724-1770) เป็นต้น 

งานท่ีถือว่ามีความส าคัญในช่วงแรกของชีวิตคือภาพพิมพ์ไม้ 3 มิติ ท่ีเรียกในภาษาว่าอุคิโยเอะ 
ภาพได้แสดงทัศนียภาพของแม่น้ าสุมิดะบริเวณเรียวโงคุในเอโดะ แสดงให้เห็นความสามารถของโฮะกุ
ไซในการสร้างภาพด้วยหลักทัศนียวิทยาแบบตะวันตก(Perspective)  

 

ภาพวาดต้นแบบของการวาดภาพปีศาจ 
ท่ีมา: (http://www.nipponnotsubo.com/culture/culture/01112ukiyoe/0111231cul-

ukiyoe.html) Accessed 5 March 2015  

โฮะกุไซมีนามท่ีเป็นท่ีรู้จักกันอย่างน้อย 30 ช่ือระหว่างท่ียังมีชีวิตอยู่ แม้ว่าการใช้ช่ือหลายช่ือ
จะเป็นเรื่องปกติท่ีท ากันโดยจิตรกรญี่ปุ่นในยุคนั้น และจ านวนช่ือของโฮะกไุซก็ยงัถือว่ามีมากกว่าผู้อื่น
มาก ช่ือท่ีเปล่ียนบ่อยมักจะพ้องกับการเปล่ียนลักษณะการเขียน ท่ีมีประโยชน์ในการแบ่งสมัยงานของ
โฮะกุไซ 

เมื่อชุนโชเสียชีวิตในปี ค.ศ. 1793 โฮะกุไซก็เริ่มศึกษาลักษณะงานศิลปะประเภทต่างๆ ท่ี
รวมท้ังลักษณะแบบยุโรป ท่ีมีโอกาสได้เห็นภาพพิมพ์ทองแดงของฝรั่งเศสและดัตช์ต่อมาโฮะกุไซถูกขับ

http://www.nipponnotsubo.com/culture/culture/01112ukiyoe/0111231cul-ukiyoe.html
http://www.nipponnotsubo.com/culture/culture/01112ukiyoe/0111231cul-ukiyoe.html
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ออกจากตระกูลงานศิลปะแบบคัตซุคาวะโดยชุนโกะ (Shunko) ผู้เป็นผู้น าในบรรดาผู้ติดตามงานของ
ชุนโช ท่ีอาจจะเป็นเพราะโฮะกุไซไปศึกษากับโรงเรียนคู่แข่งโรงเรียนคาโนะ (Kano school) ก็เป็นได้ 
เหตุการณ์ครั้งนี้เป็นส่ิงท่ีเป็นแรงผลักดันทางก าลังใจโฮะกุไซกล่าวว่า “ส่ิงท่ีท าให้ผมพัฒนางานเขียน
ของผมก็คือความอับอายท่ีได้รับจากน้ ามือของชุนโกะ” 

ต่อมาโฮะกุไซก็เปล่ียนหัวข้องานเขียนจากการวาดภาพของสตรีภายในราชส านักและนักแสดง
ท่ีมักจะเป็นหัวเรื่องของการวาดภาพอุกิโยะ ไปวาดภาพภูมิทัศน์และภาพชีวิตประจ าวันของชาวญี่ปุ่น
จากชนระดับต่างๆ การเปล่ียนแปลงหัวข้อเป็นการสร้างแนวเขียนภาพอุกิโยะแบบใหม่และแนวการ
เขียนใหม่ของโฮะกุไซเอง  

เมื่อมาถึงปี ค.ศ. 1800 โฮะกุไซก็แปลงการเขียนภาพอุกิโยะท่ีนอกไปจากการเขียนภาพเหมือน 
และเปล่ียนช่ือใหม่ท่ีไม่ค่อยเป็นท่ีรู้จักเป็น “คัทสึชิกะ โฮะกุไซ” ส่วนแรกหมายถึงบริเวณในเอะโดะท่ี
เป็นท่ีเกิดและส่วนท่ีสองแปลว่า “ห้องเขียนภาพทางเหนือ” ในปีนั้นโฮะกุไซก็พิมพง์านชุดภูมิทัศน์สอง
ช้ิน “ทัศนียภาพอันงดงามของทางตะวนัออกของเมืองหลวง” และ “ทัศนียภาพ 8 มุมของเอะโดะ” 
ในช่วงนี้ โฮะกุไซก็เริ่มมีผู้ต้องการจะมาเป็นลูกศิษย์ ในช่ัวชีวิตก็มีนักเรียนถึง 50 คนท่ีได้ร่ าเรียนกับ
โฮะกุไซ 

ในช่วงสิบปีต่อมาโฮะกุไซก็มีช่ือเสียงมากขึ้นทุกขณะ ท้ังจากงานเขียนท่ีท าและความสามารถ 
ในการเผยแพร่ช่ือเสียงของตนเอง ระหว่างงานเทศกาลในโตเกียวในปี ค.ศ. 1804 โฮะกุไซเขียนภาพ
พระโพธธิรรมท่ีกล่าวกันว่ายาวถึง 180 ฟุต (600 เมตร) โดยใช้ไม้กวาดและถังหมึกเขียน อีกเรื่องหนึ่ง
กล่าวถึงโฮะกุไซว่าได้รับเชิญ โดยส านักโชกุนอิเยนาริ (Tokugawa Ienari) ให้ไปเปรียบเทียบผลงาน
กับศิลปินของส านักผู้เขียนงานด้วยแปรงท่ีมีลักษณะแบบด้ังเดิม งานเขียนของโฮะกุไซท่ีเขียนต่อ
หน้าโชกุนเป็นงานเขียนเส้นโค้งสีน้ าเงินบนกระดาษ เสร็จแล้วโฮะกุไซก็ไล่ไก่ท่ีขาข้างหนึ่งจุ่มสีแดงให้
วิ่งไปบนกระดาษท่ีเขียนเส้นไว้ โฮะกุไซบรรยายต่อโชกุนว่าเป็นภาพภูมิทัศน์ของแม่น้ าทัตซุตะท่ีมีใบเม
เปิลแดงลอยตามสายน้ า ซึ่งเป็นภาพท่ีท าให้โฮะกุไซได้รับรางวัลในการแข่งขัน 

ในปี ค.ศ. 1807 โฮะกุไซกร็่วมมือกับนักเขียนนวนิยายผู้มีช่ือเสียงทากิซะวะ บาคิง (Takizawa 
Bakin) ในการเขียนภาพประกอบในหนังสือหลายเล่ม แต่ศิลปินสองคนนี้ก็ไม่ลงรอยกันเพราะมีความ
คิดเห็นทางศิลปะที่ต่างกัน ซึ่งท าให้ความร่วมมือมาหยุดชะงักลงในหนังสือเล่มท่ีส่ี เจ้าของส านักพิมพ์
ต้องเลือกระหว่างโฮะกไุซหรือบาคิงไว้ท าโครงการต่อ ซึ่งทางส านักพิมพ์ก็เลือกโฮะกุไซ ซึ่งแสดงถึงการ
เน้นความส าคัญของภาพประกอบส าหรับงานพิมพ์ในยุคนั้น 
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ในปี ค.ศ. 1811 เมื่อมีอายุได้ 51 ปีโฮะกุไซก็เปล่ียนช่ือเป็น “ตะอิโตะ” (Taito) ซึ่งเป็นช่วงท่ี
เขียนงานแบบท่ีเรียกว่า “โฮะกไุซ มังงะ” (Hokusai Manga) และ “etehon” หรือต าราศิลปะต่างๆ 
โฮะกุไซเริ่มงานเขียนต าราในปี ค.ศ. 1812 ด้วย “บทเรียนเขียนภาพเบื้องต้น” ซึ่งเป็นงานเขียนเพื่อ
หาเงินและหาลูกศิษย์เพิ่มเติม หนังสือ “มังงะ” เล่มแรกตีพิมพ์ในปี ค.ศ. 1814 ต่อมาก็มีอีก 12 เล่มท่ี
ตีพิมพ์ก่อนปี ค.ศ. 1820 และอีกสามเล่มท่ีพิมพ์หลังจากท่ีเสียชีวิตไปแล้ว ท่ีรวบรวมภาพเขียนเป็น
จ านวนพันของสัตว,์ บุคคลในศาสนา และบุคคลท่ัวไป ท่ีมักจะแทรกอารมณ์ขัน และเป็นงานท่ีนิยม
กันแพร่หลายในยุคนั้น 

ในปี ค.ศ. 1820 โฮะกุไซก็เปล่ียนช่ืออีกเป็น “อิอิตซุ” (Iitsu) ซึ่งเป็นช่วงท่ีมีความมั่นคงใน
ฐานะจิตรกรไปท่ัวญี่ปุ่น ในขณะนั้นเป็นสมัยท่ีญี่ปุ่นปิดประเทศ(Sakoku)จากโลกภาพนอก ฉะนั้น
ช่ือเสียงของโฮะกุไซจึงมไิด้เป็นท่ีเล่ืองลือไปยังโลกตะวันตกจนกระท่ังเสียชีวิต โฮะกุไซมามีช่ือเสียงถึง
จุดสุดยอดในช่วงคริสต์ทศวรรษ 1820 งานเขียนชุดส าคัญ “ทัศนียภาพ 36 มุมของภูเขาฟูจิ” ท่ี
รวมท้ังภาพ “คล่ืนยักษ์นอกฝ่ังคะนะงะวะ” ก็เป็นงานท่ีเขียนในช่วงท่ีว่านี้ และเป็นท่ีนิยมจนกระท่ัง
โฮะกุไซตัดสินใจเพิ่มภาพอีกสิบภาพเข้าไปในชุด ภาพชุดอื่นๆ ท่ีเป็นท่ีนิยมท่ีพิมพ์ในช่วงนี้ก็ได้แก่ชุด 
“การเท่ียวชมน้ าตกในจังหวัดต่างๆ” และชุด “ทัศนียภาพที่แตกต่างของสะพานอันงดงามของจังหวัด
ต่างๆ” นอกจากนั้นแล้วโฮะกุไซก็ยังผลิตก็ยังเขียนงานดอกไม้และนกแบบท่ีมีรายละเอียดอีกหลาย
ภาพ ท่ีรวมท้ังภาพที่เด่นช่ือ “ดอกฝ่ิน” และ “ฝูงไก่” 

ในปี ค.ศ. 1839 ห้องเขียนภาพและภาพเขียนเป็นจ านวนมากของโฮะกไุซถูกเพลิงไหม้ เมื่อ
มาถึงช่วงนี้ ช่ือเสียงของโฮะกุไซก็เริ่มจะลดถอยลง เมื่อมีศิลปินรุ่นเด็กกว่า เช่น ฮิโระชิเงะท่ีมามี
ช่ือเสียงแทนท่ี แต่โฮะกุไซก็ไมไ่ด้หยุดเขียนภาพ เช่นยังคงเขียนภาพ “เป็ดในสระ” เมื่ออายุ 87 ปี 

โฮะกุไซพยายามอยู่ตลอดเวลาท่ีจะเขียนภาพให้ดีกว่าเดิม เล่ากันว่าเมื่อใกล้จะเสียชีวิต โฮะกุ
ไซอุทานว่า “ถ้าสวรรค์จะให้เวลาอีกสิบปีเท่านั้น หรือเพียงอีกห้าปี ผมก็ได้กลายเป็นจิตรกรที่แท้จริง” 
โฮะกุไซเสียชีวิตเมื่อวันท่ี 10 พฤษภาคม ค.ศ. 1849 และถูกฝังไว้ที่เซเคียวจิในโตเกียว 

ส่ีปีหลังจากท่ีโฮะกุไซเสียชีวิตกองเรืออเมริกันท่ีน าโดยแม็ทธิว ซี. เพอร์รีย์ก็สามารถบังคับให้
ญี่ปุ่นเปิดประตูติดต่อกับทางตะวันตกได้ โฮะกุไซเป็นจิตรกรผู้มีช่ือเสียงของญี่ปุ่นในช่วงสุดท้ายก่อนท่ี
จะมีการติดต่อกับชาวตะวันตกท่ีเป็นการเปล่ียนโฉมหน้าของญี่ปุ่นไปโดยส้ินเชิง 

โดยสรุปแล้ว ส าหรับงานวาดของโฮะกุไซ งานท่ีมีช่ือเสียงของโฮะกุไซท่ีเป็นท่ีรู้จักกันดีคือภาพ

พิมพ์แกะไม้ชุด “ทัศนียภาพ 36 มุมของภูเขาฟูจิ” (富嶽三十六景) ท่ีรวมภาพ “คล่ืนยักษ์
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นอกฝ่ังคะนะงะวะ” ซึ่งเป็นภาพสัญลักษณ์อันเป็นท่ีรู้จักกันดีไปท่ัวโลกท่ีเขียนในคริสต์ทศวรรษ 1820 
“ทัศนียภาพ 36 มุม” เพื่อเป็นท้ังการตอบสนองความต้องการของกิจการท่องเท่ียวภายในประเทศท่ี
ขยายตัวขึ้นอย่างรวดเร็ว และความหลงใหลส่วนตัวในการวาดภาพภูเขาฟูจิ ภาพชุดนี้และโดยเฉพาะ
ภาพ “คล่ืนยักษ์” และภาพ “ภูเขาฟูจิวันอากาศดี” เป็นภาพที่สร้างความมีช่ือเสียงให้แก่โฮะคุไซท้ัง
ภายในและนอกประเทศ นักประวัติศาสตร์ริชาร์ด เลน สรุปว่า “อันท่ีจริงแล้ว ถ้าจะให้เลือกงานช้ิน
หนึ่งท่ีสร้างช่ือเสียงให้แก่โฮะกุไซท้ังในญี่ปุ่นและต่างประเทศแล้ว ก็เห็นจะเป็นงานช้ินใหญ่ชุดนี้ 
โดยเฉพาะภาพ “คล่ืนยักษ์” ท่ีเป็นภาพที่สร้างความประทับใจให้แก่โลกตะวันตก 

ผลงานและอิทธพิล 

 โฮะกุไซเป็นจิตรกรอยู่เป็นเวลานานแต่งานช้ินส าคัญๆ เขียนหลังจากท่ีอายุ 60 แล้ว งานท่ีมี
ช่ือเสียงท่ีสุดชุด “ทัศนียภาพ 36 มุมของภูเขาฟูจิ” เขียนระหว่าง ค.ศ. 1826 ถึง ค.ศ. 1833 ท่ีอันท่ี
จริงแล้วมีด้วยกันท้ังหมด 46 ภาพ (10 ภาพเป็นภาพที่มาเขียนเพิ่มภายหลัง) งานเขียนภาพอุกิโยะ
ของโฮะกไุซเปล่ียนแปลงจากการเขียนภาพของสตรีในราชส านักและนักแสดงท่ีเป็นที่นิยมกันใน
สมัยเอะโดะ มาเป็นการเขียนท่ีกว้างขึ้นที่รวมภูมิทัศน์, ต้นไม้ และสัตว์เข้าไปด้วย 

ท้ังการเลือก “ช่ือ” และการเขียนภาพภูเขาฟูจิมาจากความเช่ือทางศาสนา ช่ือโฮะกุไซท่ี

แปลว่า “ห้องเขียนภาพเหนือ” ซึ่งเป็นค าย่อของ “Hokushinsai” (北辰際）หรือ “ห้องเขียน
ภาพดาวเหนือ” โฮะกไุซนับถือ Nichiren ซึ่งเป็นลัทธิหนึ่งของพุทธศาสนาท่ีเห็นว่าดาวเหนือ 

เกี่ยวข้องกับ Myoken (妙見菩薩) 

ภูเขาฟูจิตามธรรมเนียมแล้วมีความเช่ือมโยงกับความเป็นอมตะ ความเช่ือนี้ย้อนหลังไปถึงเรื่อง 

“ต านานคนตัดไผ่” (竹取物語?) ของคริสต์ศตวรรษที่ 10 ท่ีเล่ากันว่าเป็นที่พระจักรพรรดิน ายา
อายุวัฒนะไปไว้บนยอดเขา เฮนรี สมิธอธิบายว่า “ฉะนั้นต้ังแต่โบราณกาลเป็นต้นมาภูเขาฟูจิจึงถือกัน
ว่าเป็นแหล่งของความลับของความเป็นอมตะ ซึ่งเป็นหัวใจของความผูกพันอันล้ าลึกของโฮะกุไซกับ
ภูเขา” 

งานช้ินใหญ่ท่ีสุดของโฮะกุไซคืองานเขียน “โฮะกไุซ มังงะ” (北斎漫画 ) ท่ีมีด้วยกัน
ท้ังหมด 15 เล่มท่ีประกอบด้วยภาพราว 4,000 ภาพ ท่ีได้รับการตีพิมพ์ใน ค.ศ. 1814 งานมังงะของ
โฮะกุไซมักจะเข้าใจผิดกันว่าเป็นที่มาของมังงะสมัยใหม่ แต่มังงะของโฮะกุไซเป็นภาพวาดชุดของสัตว์, 
คน, ส่ิงของ หรืออื่นๆ ซึ่งต่างจากหนังสือคอมมิคท่ีเป็นเรื่องราว 
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ภาพยูเร (Yurei) 
ท่ีมา : (http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-

painting-223663) Accessed 10 March 2015 

อิทธิพลทางด้านศิลปะและวัฒนธรรม โฮะกุไซเป็นแรงบันดาลใจให้แก่งานรวมเรื่องส้ัน “24 
มุมของภูเขาฟูจิโดยโฮะกุไซ”ท่ีได้รับรางวัลฮิวโกโดยนักเขียนนวนิยายเชิงวิทยาศาสตร์โรเจอร์ เซลาซนี 
ในเรื่องนี้ตัวเอกของเรื่องเดินทางรอบบริเวณภูเขาฟูจิและทุกท่ีท่ีหยุดเป็นท่ีเดียวกับท่ีโฮะกุไซเขียน
ภาพ 

อิทธิพลของโฮะกุไซมีต่อจิตกรร่วมสมัยของยุโรปในคริสต์ศตวรรษที่ 19 ท่ีก าลังนิยมแนวเขียน
ใหม่ท่ีเรียกว่าอาร์ตนูโวหรือท่ีเรียกว่า “Jugendstil” ในเยอรมนีท่ีได้รับอิทธิพลจากงานเขียนของโฮะ
กุไซและศิลปะญี่ปุ่นโดยท่ัวไป และเป็นส่วนหนึ่งของขบวนการศิลปะอิมเพรสชันนิสม์ ท่ีจะเห็นได้จาก
งานเขียนในหัวข้อท่ีคล้ายคลึงกันกับโฮะกุไซในงานเขียนของโคลด โมเนท์ และ ปีแยร์-ออกุสต์ เรอ
นัวร์ นอกจากนั้นก็ยงัจะเห็นได้ในงานเขียน “Peitschenhieb” ของแฮร์มัน โอบริสท์ ซึ่งเป็นแนวการ
เขียนใหม่ท่ีมีอิทธิพลโดยตรงจากงานเขียนของโฮะกุไซอย่างเห็นได้ชัด 

ชนช้ันกับรสนิยมทางศิลปะ การก าเนิดของงานศิลปะอุคิโยะเอะเป็นการเกิดท่ีน่าสนใจ 
เนื่องจากเป็นการเกิดขึ้น เองตามกลไกของสังคม มิใช่เกิดจากการน าเข้าทางศิลปะจีนจนฝังแน่นตก
ผลึกเป็นศิลปะญี่ปุ่น ในขณะท่ีสังคมช้ันล่างต่างช่ืนชมกับงานศิลปะประเภทชนช้ันผู้ดีและชนช้ันผู้ดี
กลับยังนิยมงานศิลปะประเภทเดิมอยู่ สภาพของสังคมเอโดะแม้การปกครองยังคงเป็นระบบโชกุนของ
ชนช้ันสูง แต่ชนช้ันผู้ดีของทางราชส านักท่ีเกียวโตก็ยังเป็นท่ีเคารพนับถือเช่นเดิม แต่ชนช้ันต่ า ท่ีสุดน
คือพ่อค้า กลับเป็นชนชั้นท่ีมีความส าคัญท่ีสุดเนื่องจากเป็นผู้ท่ีกุมอ านาจทางเศรษฐกิจ ซึ่งชนช้ันพ่อค้า

http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-223663
http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-223663


18 
 

นั้นต่างช่ืนชอบงานศิลปะอุคิโยะเอะ เนื่องจากเป็นงานศิลปะที่ดูแล้วเข้าใจง่าย ให้ความรู้สึกสดใสรื่น
เริงดังเช่น ภาพที่แสดงถึงงานรื่นเริงของเทศกาลรวมไปถึงเรื่องราวโลกียวิสัยอื่นๆ ตามสภาพของชีวิต
ท่ีถูกกรอบถูกก าหนดไว้อย่างหนาแน่นโดยโชกุน จึงเปรียบเป็นการแสวงหาทางออกด้วยการใช้ชีวิตท่ี
ล่องลอยในขณะท่ียังมีชีวิตอยู่ด้วยการไขว่คว้าหาความสุขใส่ตนเท่าท่ีพึงจะหาได้ อาจเป็นความ
สวยงามตามธรรมชาติ พระอาทิตย์ข้ึนและตก ดอกซากุระบาน เสียงเพลงการดื่ม สุราเมรัยท่ีท า ให้
ชีวิตล่องลอยไป แม้เป็นเพียงแค่ช่วงขณะหนึ่งเท่านั้น อันเปรียบดังน้ าเต้าท่ีลอยไปตามกระแสน้ านั่น 
เอง 

การแสวงหาความสุขของสามัญชนในสมัยเอโดะ สามัญชนต่างพากันแสวงหาความสุขจากวัตถุ
ท้ังการบริโภคและอุปโภคส าหรับ ภรรยาและลูก พร้อมกับแสวงหาความสุขนอกบ้าน ในสมัยนั้น
นับเป็นสังคมของบุรุษเพศ ตามสถิติแล้วได้ระบุว่ามีจ านวนประชากรท่ีเป็นเพศชายมากกว่าเพศหญิง
ในกรุงเอโดะถึงสองเท่า ซึ่งพวกผู้ชายเหล่านี้ช่ืนชอบในการแสวงหาความสุขส าราญนอกบ้าน
โดยเฉพาะย่านโลกีย์ ซึ่งเป็นแหล่งบันเทิงท่ีเหล่าซามูไรสามารถด่ืมสุราได้ตามต้องการ ซึ่งเขาไม่
สามารถหาจากแหล่งอื่นๆได้ ส่วนสามัญชนท่ีมีเงินก็สามารถซื้อความสุขได้จากนักร้อง เกอิชา สาวใน
ร้านน้ าชา ซ่องโสเภณี และสถานท่ีแห่งนี้ยังเป็นการอวดโฉมการแต่งกายอันทันสมัยมาประชันกัน 
ดังนั้นศิลปะอุคิโยะเอะ จึงสอดคล้องกับสภาพสังคมญี่ปุ่นในสมัยนั้นได้เป็นอย่างดี 
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บทที่3 

ปีศาจในภาพพิมพ์สมัยเอโดะ 

การแบ่งประเภทของผีญ่ีปุ่นโบราณมานั้นมี 3 ประเภท 

1. โอบะเกะ Obage [ お化け]   
โอบะเกะนั้นแปลตรงตามความหมายแปลว่าผี ปกติจะอยู่ในรูปของกลุ่มไอหมอกประหลาดสี

ด าท่ีล่องลองไปตามท้องถนนยามค่ าคืน ซึ่งเมื่อโอบะเกะนั้นเข้าสิงส่ิงใดไม่ว่าคน สัตว์ ส่ิงของ ส่ิง
เหล่านั้นก็จะกลายร่างเป็นผีไปทันใด เช่น ถ้าโอบาเกะเข้าสิงร่มเก่าๆ ท่ีมีอายุกว่า 100 ปีแล้ว ร่มนั้นก็
จะถูกกลุ่มไอปีศาจอาบมันจนกลายเป็นดวงตาใหญ่โตแสยะยิ้ม หรือท่ีคนโบราณเรียกว่าผีร่ม ส่วนเวลา
ปรากฏตัวของโอบะเกะนั้นส่วนมากจะเป็นตอนกลางคืน มันจะล่องลอยไปในท้องถนนยามค่ าคืนและ
พยายามหาร่างสิงสู่ของ วันดีคืนดีชาวบ้านมักจะพบเกวียนเก่าท่ีไม่มีคนขับวิ่งไปตามท้องถนนนั้นกคื็อ
ท่ีส่ิงสู่ของวิญญาณร้ายเหล่านี้ 

2. โยวไค Youkai [ 妖怪 ]  
โยวไคเป็นศัพท์ท่ีใช้เรียกเหล่าบรรดาภูติ ผี ปิศาจ ปอบ เปรต และอสุรกายท่ีมีมาแต่ช้านาน 

ซึ่งแหล่งท่ีอยู่เดิมของเหล่าผีพวกนี้คือขุมนรกบ้าง สวรรค์บ้าง บนโลกมนุษย์บ้าง เวลาปรากฏตัวของ
เหล่าโยวไกนั้นจะเริ่มต้ังแต่ยามโพล้เพล้เป็นต้นไป เช่น ช่วงท่ีใกล้ค่ าแล้วท้องฟ้าจะเป็นสีแดง ชาวบ้าน
มักจะพูดเสมอว่าเวลาช่วงนี้เป็นเวลาท่ีผีปีศาจออกหากิน และมีธรรมเนียมจะไม่เดินทางไกลในช่วงนี ้
เหล่าโยวไคนี้มีมากมายหลายชนิด มีบันทึกเรื่องราวพิสดารนี้อยู่ตามบันทึกญี่ปุ่น เหล่าโยวไคนั้นมีมาก
หลาย มีท้ังแบบน่าตลกขบขันไปจนถึงน่ากลัวจนขนหัวลุก 

3. ยูเร Yurei [ 幽霊 ]  
ยูเร เป็นวิญญาณคนท่ีตายไปโดยไม่ทันได้ดับจิต หรือท่ีเรียกกันว่า ผีตายโหง ด้วยจิตคิด

พยาบาทด่ังไฟสุมของดวงวิญญาณเหล่านี้ ท าให้ไม่สามารถไปผุดไปเกิดได้ มีต านานวิญญาณของหญิง
สาวที่โผล่ขึ้นมาจากบ่อน้ าเก่าเล่าขานมากมาย สร้างความหวาดผวาไปท่ัว ยูเรนั้นมีอยู่ท่ัวทุกแห่งไมว่่า
จะตามสนามรบเก่า ซึ่งยูเรเหล่านั้นจะเป็นชายชาตินักรบท่ีตายอย่างสมศักดิ์ศรี วันดีคืนดีชาวบ้านท่ี
เดินทางผ่านสนามรบเก่าก็จะพบเห็นเหล่ากองทัพผีซามูไรพุ่งรบกันอย่างไม่รู้แพ้รู้ชนะ ตามท้องถนน
ท่ัวไปจะเป็น ยูเร ท่ีตายในอุบัติเหตุท านองเดียวกับผีตายโหง และเหล่าสัมภเวสีต่างท่ีล่องลอยไป
ตามท่ีต่างๆ รอวันผุดเกิด เวลาเหมาะสมท่ียูเร จะปรากฏตัวนั้นคือหลังเท่ียงคืนแต่ ยูเรบางตนก็
สามารถปรากฏตัวลางๆได้ในเวลากลางวัน และยูเรส่วนใหญ่นั้นจะเป็นเพศหญิง เพราะผู้หญิงมแีรง
อาฆาตพยาบาทท่ีน่ากลัว 
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ภาพ A monster rat from the Raigo Ajari Kaisoden 

(http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-ukiyo-e-222143) 

Accessed 26 March 2015 

 

 A monster rat from the Raigo Ajari Kaisoden หรือ ปีศาจหนูยักษ์ ด้วยความตัวใหญ่โต

ของมันใหญ่กว่าหนูธรรมดามาก ปีศาจตนนี้เป็นปีศาจหนูท่ีมาจากหนูธรรมดา แต่พออายุถึง 100 ปีก็

จะมีพลังของภูตกลายเป็นปีศาจหนูยักษ์ หนูยักษร์ักแมวและเป็นมิตรกับแมว ต่างจากหนูในความเป็น

จริง เล่ากันว่ามันจะคอยเล้ียงลูกแมวท่ีก าพร้าโดยน าอาหารมาให้และให้นมด้วย ซึ่งดูแล้วผิดธรรมชาติ 

เป็นไปได้ว่ามันตัวใหญ่ขึ้นเลยไม่กลัวแมว และกลับมีความเอ็นดูและรักแมว แต่บางท่ีก็ว่ามันกินแมว

เป็นอาหาร ซึ่งอันนี้ก็มีความเป็นไปได้เพราะหนูก็เคยถูกแมวไล่กินเป็นวิสัยทางธรรมชาติ ไม่ผิดท่ีมันจะ

ท าเช่นนี้ เคยมีผู้พบเห็นในเอโดะ และมันเกลียดการถูกคนพบเห็น เพราะมันอาจกลัวการถูกฆ่าไม่ก็

การถูกจับตัวไปทรมาน เพราะมันเป็นปีศาจหนูยักษ์ซึ่งใครเห็นแล้วย่อมกลัวและท าร้ายมันเพราะไม่รู้

ว่ามันจะมาดีหรือมาร้าย และเป็นวิสัยของมนุษย์ท่ีย่อมท าทุกอย่างเพื่อให้ตนเองรอดจากส่ิงท่ีตนเอง

คิดว่าเป็นอันตราย  

 จากภาพ A monster rat from the Raigo Ajari Kaisoden นั้นเป็นการวาดภาพแบบขาว

ด า เน้นการลงเส้นแบบแรเงา ให้ดูดุดัน การลงน้ าหนักแรเงานั้นยิง่ท าให้ปีศาจหนูยักษ์ดูสมจริงมากขึ้น 

http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-ukiyo-e-222143


21 
 

 

ภาพ Head of the snake woman 

(http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

222203) Accessed 13 April 2015 

 จากภาพจะเห็นว่า โฮะกุไซใช้การตัดเส้นเข้มให้กับตัวงูให้ภาพนี้ดูเด่นชัดขึ้น โดยองค์ประกอบ

ตรงกลางนั้นเป็นผู้หญิงแต่เส้นของการวาดและตัดเส้นจะดูบางกว่า อาจะเพราะต้องการจะเน้นให้เห็น

ถึงความผิดแปลกของธรรมชาติท่ีตัวเป็นงูและศีรษะเป็นมนุษย์ และการใช้สีท่ีดูกลืนไปกับกระดาษ

เพื่อให้มองเห็นถึงความอ่อนโยนบนใบหน้าหญิงสาว 

 
ภาพ Ningyo 

(http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

222257) Accessed 25 April 2015 

Ningyo ส่วนหนึ่งเป็นปลาส่วนหนึ่งเป็นมนุษย์ซึง่เป็นหนึ่งในส่ิงมีชีวิตของมนุษย์ในญี่ปุน่ชาวบ้าน ทุก

คนท่ีกินมันจะมีอายุท่ียืนยาวอย่างน่าท่ึง อย่างไรกต็ามการจับ Ningyo เช่ือว่าจะน าความโชคร้ายและ

พายุมาให้ ดังนั้นชาวประมงท่ีจับสัตว์เหล่านี้ก็บอกว่าจะโยนพวกเขากลับลงไปในทะเล 

http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-222203
http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-222203
http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-222257
http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-222257
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ภาพ Multi-eyed Oni 

(http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

222252)  

Accessed 24 April 2015 

 

 
ภาพ Oni pelted by beans 

(http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

223535)  

Accessed 24 April 2015 

 

 

 

http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-222252
http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-222252
http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-223535
http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-223535
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ภาพ Rokurokubi 

(http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

223557)  

Accessed 25 April 2015 

สาวคอยาว เป็นเรื่องเล่าท่ีเกี่ยวกับ มนุษย์ท่ียังมีชีวิตอยู่ แต่ต้องค าสาป เมื่อตกกลางคืนจะยืด
คอออกไปได้ยาวมาก มักจะเป็นเฉพาะในผู้หญิง มีพฤติกรรมท่ีจะเป็นอันตรายต่อมนุษย์ สาวคอยาว
จะดูดพลังของเหยื่อท่ีเป็นท้ังคนและสัตว์ และจะใช้ล้ินเลียเพื่อดับไฟตะเกียง ซึ่งสาวคอยาวนั้นมักจะ 
เป็นผู้หญิงท่ีต้องพบกับรักท่ีผิดหวัง เพราะเมื่อสามีมาพบว่าภรรยาตนเป็นสาวคอยาว มักจะหนีไปด้วย
ความหวาดกลัว 

ส่วนมากสาวคอยาวมักจะแฝงตัวอยู่กับคนธรรมดาได้ แต่ต้องทุกข์ทรมาณกับการพยายาม 
ซ่อนร่างจรงิของตัวเอง ถึงแม้ว่าสาวคอยาวพยายามปิดบังร่างจริง แต่ความท่ีเป็นผีท าให้มีความรู้สึกท่ี
จ าเป็นจะต้อง แสดงร่างคอยาวออกมาเสมอๆ สาวคอยาวจึงมักจะแสดงร่างจริงออกมาต่อหน้าพวกขี้
เมา หรือเมื่อเจอคนนิสัยไม่ดี 

สาวคอยาวไม่มีนิสัยชอบหลอกคนเหมือนผีร้ายอื่นๆ เพราะยังมีความเป็นมนุษย์อยู่มาก ท้ังยัง
คิดว่าตัวเองสามารถใช้ชีวิตอย่างมนุษย์ปกติได้ บางครั้งอาการคอยาวจึงออกมาตอนหลับเท่านั้น เมื่อ
ต่ืนขึ้นมาก็รู้สึกว่าตัวเองปวดคอ  

http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-223557
http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-223557
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%B3%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%9B
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ภาพ Vengeful ghost that manifests in physical  

(http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-
223642)  

Accessed 26 April 2015 
 

 
ภาพ Kappa 

(http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

222219)  Accessed 25 April 2015 

 

 กัปปะ เป็นผีญี่ปุ่น จัดอยู่ในจ าพวกพรายน้ า กัปปะมีรูปร่างลักษณะแตกต่างออกไปตามแต่ละ

ความเช่ือ แต่โดยรวมแล้วกัปปะจะเป็นส่วนผสมของสัตว์น้ าหลายๆชนิด มีความเช่ือว่ากัปปะมีผิวหนัง

สีเขียวหรือสีน้ าตาลกระด ากระด่าง มีเมือก ล่ืนคล้ายสัตว์ครึ่งบกครึ่งน้ า มีเกล็ดหุ้มล าตัวเหมือนปลา 

และท่ีหลังมีกระดองเต่า นิ้วของกัปปะมีลักษณะคล้ายกบคือ มีพังผืดเช่ือมต่อกันเพื่อใช้ในการว่ายน้ า 

http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-223642
http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-223642
http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-222219
http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-222219
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ใบหน้าและปากของกัปปะแหลมยาว บนกลางศีรษะจะแบนราบเหมือนจานไม่มีเส้นขนหรือผม แขน

ขาของกัปปะยาวและยืดหยุ่นได้ เป็นปีศาจท่ีอาศัยอยู่ตามหนองน้ าหรือแหล่งน้ าต่างๆ ถึงแม้ว่ากัปปะ

จะมีรูปร่างพอๆกับเด็ก แต่ก็เป็นผีท่ีเอาชนะได้ยาก เพราะมีพละก าลังมาก แต่เมื่อกัปปะขึ้นจากน้ าจะ

หมดฤทธิ์  

 

 

ภาพ Tengu 

(http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

222176) Accessed 27 March 2015 

 

ภาพ Tengu 

(http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

223602) Accessed 27 March 2015 
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 เท็งงุ เป็นความเช่ือเรื่องนกสามขาท่ีมีอยู่ท้ังในแถบญี่ปุ่นและเกาหลี โดยทางญี่ปุ่นเช่ือว่าเท็งงุ  

มีภาพลักษณ์ของปีศาจร้าย และมักจะสร้างพายุเข้าโจมตีผู้คนเสมอๆ ซึ่งประเทศญี่ปุ่นเป็นประเทศท่ี

ถูกพายุถล่มบ่อยครั้ง บางความเช่ือนั้นเช่ือว่าเท็งงุไม่ได้เป็นผีร้าย ท้ังยังเป็นปีศาจท่ีรักสงบและสุภาพ 

แต่การกระท าร้ายๆนั้น เป็นเพราะเท็งงุต้องท าตามค าส่ังของไดเทนกุซึ่งเป็นเจ้านาย 

ต านานเท็งงุ 

ต านานท่ีมีช่ือเสียงเกี่ยวกับเท็งงุ คือ เรื่องราวของ มินะโมะโตะ โนะ โยะชิสึเนะ (Minamoto no 

Yoshitsune) ซึ่งเดิมช่ือว่าอุชิวากะมารุ เป็นลูกชายของ โยริโทโมะซึ่งเป็นเจ้าเมืองท่ีถูกลอบสังหาร แต่

อุชิวากะมารุได้รับการไว้ชีวิต อุชิวากะมารุจึงออกบวช และเร้นกายอยู่ในวัดแถบหุบเขาคุรามะ มีอยู่

วันหนึ่ง อุชิวากะมารไุด้ไปพบกับเท็งงุเข้า เท็งงุรู้สึกถูกชะตากับอุชิวากะมารุ จึงสอนเพลงดาบให้ จนอุ

ชิวากะมารุเป็นนักดาบท่ีเก่งกาจ และสามารถรวบรวมกองก าลัง ชิงอ านาจกลับคืนมาได้เป็นผลส าเร็จ 

และได้เป็น มินาโมโตะ โน โยชิซึเนะ ในภาพยนตร์เรื่อง จูมง นกสามขาเป็นสัญลักษณ์ของจูมง และ

เนื่องจากว่านกสามขากับเท็งงุมีลักษณะท่ีคล้ายกัน ซึ่งภาพลักษณ์ของเท็งงุไม่ค่อยดีนัก ท าให้ธิดาเทพ

ยองมีอึนท่ีมองเห็นการมาของนกสามขาท านายผิดพลาดไป คิดว่าจูมงจะเป็นกาลกีณีกับแคว้นพูยอ 

ต้องหาทางก าจัดเสีย ซึ่งธิดาเทพลืมไปว่าเท็งงุยังมีนิสัยชอบช่วยเหลือผู้กล้า ท่ีลุกขึ้นต่อสู้กับผู้น า

ทรราชย์ ภายหลังธิดาเทพยองมีอึน จึงนับถือเท็งงุเป็นเทพคุ้มครอง 

นกสามขาท่ีมีลักษณะคล้ายกับเท็งงุก็คืออีกาสามขา ยะตะกะระสุ (八咫烏) ซึ่งเป็นนกประจ าตัว

ของเทพีสุริยาอะมะเตะระสุและเป็นสัญลักษณ์ของสมาคมฟุตบอลญี่ปุ่นในปัจจุบัน 

 ลักษณะของการวาดภาพเท็งงุ เป็นการใช้คู่สีด าและเทากันมาลงรายละเอียดในภาพเป็นส่วน

ใหญ่ ตัดเส้นด้วยเส้นท่ีค่อนข้างหนาเพื่อให้ภาพออกมาดูมีมิติท่ีสมจริงยิ่งขึ้น ฉากท่ีใช้ก็จะเป็นพื้นท่ี

โล่งๆเพื่อให้ภาพที่ต้ังเป็นองค์ประกอบหลักตรงกลางเด่นชัดขึ้น 

  

 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%81%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%82%E0%B8%B2
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ภาพ Sara-yashiki  

 (http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

222147) Accessed 21 March 2015 

 ผีตนนี้เป็นหญิงสาวคนใช้ท่ีถูกเจ้านายฆ่าตาย และโยนลงในบ่อน้ าเนื่องจากท าจานท่ีล้ าค่า

แตก มีควันท่ีออกจากปากแสดงให้เห็นว่าภาพนี้วาดในช่วงฤดูหนาวที่มีอากาศหนาวเย็น และฉากหลัง

ท่ีเป็นเวลากลางคืน ท าให้เห็นว่าผีตนนี้จะออกมาเฉพาะเวลาค่ าเท่านั้น ส่วนศีรษะยังคงเป็นเหมือน

ตอนท่ีเธอยังมีชีวิตอยู่ เป็นหญิงสาวที่มีผมยาวสีด าเข้มคดไปตามล าตัว ต้ังแต่ส่วนคอลงมาจนถึงล าตัว 

เป็นจานท่ีเธอได้เคยล้างท าความสะอาดให้กับเจ้านาย ล าตัวของเธอนั้นโผล่ออกมาจากบ่อน้ าท่ีท าด้วย

ไม้ ท่ีท่ีเธอถูกฆ่าและจับโยนลงไป ข้างๆบ่อน้ าประดับด้วยใบเมเปิ้ลไม่ให้ภาพดูโล่งจนเกินไป ท าให้

ภาพดูมีพลังเสมือนมีวิญญาณอยู่ในภาพจริงๆ 

 

http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-222147
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ภาพ Dragon 

(http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

222175) Accessed 10 April 2015 

 
ภาพ Dragon 

(http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

222174) Accessed 7 April 2015 
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ภาพ The Ghost of O-Iwa 
ท่ีมา : (http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

223626) Accessed 15 April 2015 
 

เป็นเรื่องผีท่ีรู้จักกันแพร่หลายในญี่ปุ่นจากบทละครเรื่อง โทไคดัน โยซึยะ ไคดัน 「とかい

だん よつや かいだん」 หรือ เรื่องผีในโยซึยะ ซึ่งเขียนโดย ซึรุยะนัมโบกุ  โดยเรื่องมีอยู่ว่า 
นายผู้หนึ่งนามว่า อีเอมอนนั้นมีภรรยาท่ีหน้าตาอัปลักษณ์แต่เกิดในตระกูลท่ีร่ ารวย เขาแต่งงานกับ
เธอแม้หน้าตาเธอจะอัปลักษณ์เพื่อหวังทรัพย์สมบัติโดยการวางแผนฆ่า เขาให้เธอแบกตะกร้าบรรทุก
ถั่วเขียวไปยังแม่น้ าแม้จะสงสัยแต่เธอก็ท าตาม และแล้วเธอก็ถูกผลักตกแม่น้ า ถั่วเขียวอุ้มน้ าค่อยๆฉุด
เธอลงสู่ก้นแม่น้ าและตายในท่ีสุด  จากนั้นอิเอมอนก็แต่งงานกับผู้หญิงคนใหม่และมีลูกสาวด้วยกัน 1 
คนแล้วเรื่องราวสยองขวัญก็ได้เริ่มต้นขึ้น ในคืนท่ีเงียบสงบขณะท่ีอิเอมอนก าลังนั่งทอดอารมณ์ท่ี
ระเบียงด้วยชีวิตท่ีมีความสุขท้ังการเงินและครอบครัวแต่แล้วใบหน้าของอดีตภรรยาก็ปรากฏข้ึนท่ีโคม
ไฟซึ่งแขวนอยู่ อิเอมอนตกใจมากจึงเข้าไปคว้าดาบออกมาฟัน โคมไฟขาดออกแล้วกลายเป็นปาก มัน
พูดจาอาฆาตว่า “หายนะจะเกิดกับครอบครัวของอิเอมอน”ด้วยความแค้นของวิญญาณโออิวะ 
จากนั้นมาบ้านของอิเอมอนก็ถูกหลอกหลอนจากวิญญาณของโออิวะอยู่เนอืงๆ ลูกสาวก็ล้มป่วย
ภรรยาก็เสียชีวิต เขาไม่มีความสุขเลยตลอดชีวิตท่ีเหลืออยู่จนต้อง “ฆ่าตัวตาย”ในท่ีสุด เรื่องเล่าก็
เปล่ียนแปลงเนื้อหาไปหลายรูปแบบแต่ก็ยังคงเรื่องของความแค้นท่ีโออิวะถูกสามีหักหลังและปลิดชีพ
ตนเองไว ้

http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-223626
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ภาพผีโคเฮจิ The Ghost Kohada Koheiji, Katsushika Hokusai (1760-1849) 

 (http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

223628) Accessed 16 April 2015  

 
ภาพ The Ghost Kohada Koheiji, Katsushika Hokusai (1760-1849) 

 (http://kaidankai11.rssing.com/chan-10729272/latest.php) Accessed 21 April 2015 
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http://kaidankai11.rssing.com/chan-10729272/latest.php


31 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ The Ghost Kohada Koheiji, Katsushika Hokusai (1760-1849) 

(http://kaidankai11.rssing.com/chan-10729272/latest.php)  

Accessed 23 April 2015 

 ภาพผี โคเฮจิ(Koheiji) เป็นเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นจริง เมื่อ Koheiji ถูกฆ่าตายโดยภรรยา 

และชู้ของเธอ เพื่อเป็นการแก้แค้นเขาจึงกลับมาหลอกหลอนท้ังคู่ ภาพนี้เป็นฉากตอนท่ีภรรยา 

และชู้อยู่บนเตียงด้วยกันภายในมุ้ง 

 

 

http://kaidankai11.rssing.com/chan-10729272/latest.php
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ภาพ Laughing Demon  

 (http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-

222228) Accessed 22 April 2015 

 ในสมัยเอโดะมีหญิงสาวคนหนึ่งท่ีมักจะคอยสร้างเสียงหัวเราะให้คนรอบข้าง เธอมีความสุขท่ี

ท าให้คนอื่นๆหัวเราะ  เมื่อเธอตายไปเธอจึงกลายเป็นผีเพื่อสร้างเสียงหัวเราะให้กับคนท่ีก าลังทุกข์ 

เป็นการให้ก าลังใจบางครั้งเธอจะปรากฏตัวในสภาพของผีท่ีมีหัวโตผิดปกติและมีล าตัวลีบ ในยามค่ า

คืนผู้คนท่ีเดินในทางเปล่ียวจะเห็นสาวร่างมหึมาพร้อมกับเสียงหัวเราะที่ดังก้องกังวานไปท่ัวท าให้คน

ตกใจกลัวไม่ว่าจะพยายามหนีไปทางไหนเสียงนั้นก็จะตามเข้ามาใกล้หนียังไงก็หนีไมพ่้น 

 

 จากรูปภาพทั้งหมดในข้างต้นนี้นั้น สามารถบอกได้ว่าคัทสึชิกะ โฮะกุไซ มีความสามารถใน

การวาดรูปเสมือนจริงได้ดีมาก ผลงานการวาดรูปของโฮะกุไซมีเอกลักษณ์เฉพาะท่ีสามารถน ามา

ประยุกต์ใช้ได้ในงานศิลปะปัจจุบัน เทคนิคการลงสีท่ีสดแต่ราบเรียบ ยิ่งท าให้ภาพแต่ละภาพของเขาดู

มีชีวิตข้ึนมาจริงๆ การตัดเส้นหนักเบาเพื่อให้ภาพเกิดความสมจริงมากยิ่งขึ้น การเล่นสีในภาพพิมพ์ให้

ดูน่าชวนมองสบายตา และฉากท่ีใช้ในการวาดภาพพิมพ์นัน้ส่วนใหญ่ถ้าจะเน้นให้ฉากข้างหลังเป็นฉาก

โล่งๆหรือลงสีวรรณะเย็นให้ภาพดูสบายตาแต่เน้นองค์ประกอบท่ีเป็นรูปภาพให้เด่นชัดขึ้น เรื่องเล่า

ปีศาจส่วนใหญ่โฮะกุไซจะแต่งจากเค้าโคลงเรื่องจริงเพื่อให้ภาพเกิดความน่ากลัวมากยิ่งขึ้น นอกจากนี้ 

คัทสึชิกะ โฮะกุไซยังเป็นศิลปินต้นแบบคนแรกๆท่ีสร้างภาพผี ปีศาจขึ้นมาในแบบฉบับของเขาเอง 

และภายหลังได้มีศิลปินชาวตะวันตกน าไปดัดแปลงกับงานศิลปะอื่นๆ 

http://www.wikiart.org/en/katsushika-hokusai#supersized-mythological-painting-222228
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บทที่ 4  

สรุปผลการศึกษาและข้อเสนอแนะ 

 จากการวิจัยพบว่า การศึกษาเกี่ยวกับภาพพิมพ์ปีศาจในในสมัยเอโดะแต่ละภาพของ  คัทสึชิ
กะ โฮะกุไซ ไม่เพียงแต่มองแล้วจะสามารถเข้าใจถึงเรื่องราวได้ทันที แต่ยังส่งผลให้เกิดแนวคิดใหม่ๆ ท่ี
ท าให้ ศิลปินอิมเพลสชันนิสม์ได้เกิดแรงกระตุ้นในการสร้างสรรค์งานใหม่ๆข้ึน 3 ส่ิงส าคัญท่ีประกอบ
กันขึ้น ซึ่งมีเรื่องราวท่ีเกี่ยวกับส่ิงล้ีลับเหนือธรรมชาติ เทพเจ้าและมนุษย์ 

 ภาพพิมพ์ปีศาจผลงานของโฮะกุไซนั้น เรียกได้ว่าเป็นศิลปะที่เหมือนจริง (Realistic) คือเป็น
ศิลปะที่ไม่ซับซ้อน ในแต่ละภาพมีเนื้อหาสาระท่ีปรากฏเด่นชัด นอกจากนี้โฮะกุไซยังได้น าเทคนิค
หลักการมองภาพแบบเสมือนจริง (Perspective) ของทางตะวันตกมาใช้ดัดแปลงให้อยู่ในรูปแบบ
สไตล์ญี่ปุ่น ซึ่งท าให้ภาพดูมีมิติและสวยงามมากยิ่งขึ้นโดยผ่านเทคนิคการไล่สีจากเข้มไปอ่อน  

 ลักษณะการลงสีของโฮะกุไซนัน้จะมีการใช้สีท่ีแบนราบและสดใสมากท่ีสุด เพื่อให้ภาพมีความ
สวยงาม ดูสดสมจริงท่ีเรียกการใช้สีท่ีแบนราบในท่ีนี้หมายถึง ไม่มีการผสมให้เกิดแสงและเงาเพื่อเพิ่ม
ความสมจริงของภาพ หากต้องการเพิ่มสีก็จะเพิ่มจ านวนแม่พิมพ์ไม้ตามสี ลักษณะส าคัญอีกอย่างหนึ่ง
ของเทคนิคการวาดภาพของโฮะกุไซนัน้คือการตัดเส้นโดยใช้สีด า ซึ่งการตัดเส้นท าให้มีเพียงสีพื้นและ
เส้นด าในการบอกต าแหน่งต่างๆ เช่น ตา จมูก ลายผ้า การท าเช่นนี้ท าให้ภาพพิมพ์ปีศาจดูเด่นชัดขึ้น 
ดูไม่รกแต่สะอาดตา และสีท่ีใช้ท าให้ดูราบเรียบยิ่งขึ้น การวางสีใกล้ชิดกันของวัตถุในภาพเพื่อเป็นการ
เน้นสีของวัตถุและเพิ่มความเด่นชัดให้กับภาพ จึงพบว่าภาพพิมพ์ปีศาจของโฮะกุไซนัน้ นิยมใช้สีคู่ตรง
ข้ามกันระหว่างตัววัตถุและสีพื้น นอกจากนี้ยังมีเทคนิคการแรเงาเกิดขึ้น เพื่อให้ภาพดูมีมิติและมีความ
เหมือนจริงมากยิ่งขึ้น ในบางภาพนัน้จะมีการใช้สีท่ีกลมกลืนกัน เพื่อท าให้เกิดการผสมผสานสีท่ี
สวยงามและน่าชวนดูยิ่งขึ้น  

ข้อเสนอแนะ 

 เนื่องจากข้อมูลท่ีใช้ในการอ้างอิงส่วนใหญ่นั้นเป็นภาษาอังกฤษเกือบท้ังหมดท าให้ยากแก่การ
อ่านและการท าความเข้าใจเล็กน้อย อีกท้ังข้อมูลของภาพที่ผู้ศึกษาต้องการศึกษานั้นไม่ได้มีข้อมูลอยู่
ในหนังสือมากนัก จะมีอยู่บนส่ืออิเล็กทรอนิกส์เป็นส่วนใหญ่ ข้อมูลค่อนข้างกระจายไม่เป็นหมวดหมู่ 
ท าให้ยากแก่การรวบรวมข้อมูล และข้อมูลท่ีได้นั้นจะมีปัญหาในเรื่องของการบิดเบือนไปของสีภาพ
และขนาดความคมชัดของรูปภาพในแต่ละรูป อาจท าให้สับสนได้ว่าจะใช้ข้อมูลอันไหน ผู้วิจัยเห็นว่า
ข้อมูลต่างๆในวิจัยเล่มนี้สามารถใช่ต่อยอดได้ ถ้าหากมีบุคคลอื่นท่ีรู้สึกสนใจจะศึกษาหรือค้นคว้าต่อ
เกี่ยวกับภาพพิมพ์ในรูปแบบต่างๆในสมัยเอโดะ หรือจากจากศิลปินท่านอื่นๆได้ไม่มากก็น้อย 
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